The Service of Matins
MvAun Tob ‘Aylouv Mdptupog XeacTiavol xal TOV CLY AVTEH

Memory of the Holy Martyr Sebastian and those with him

‘Oxtonyog - "Hyog wA. 6.
Octoechos - Mode pl. 4.

Maui Greek Orthodox Christian Mission
Metropolis of San Francisco
Greek Orthodox Archdiocese of America
Service held at Saint Theresa Church
Kihei, Maui, Hawaii
(Dated: December 18, 2021)

Maui Greek Orthodox Christian Mission Project
for a Daily Sequential Hymnal in English



Liturgical Texts courtesy from the following:
Holy Cross Press
50 Goddard Avenue, Brookline, Massachusetts

The Greek Orthodox Metropolis of Denver
4550 FEast Alameda Avenue, Denver, Colorado

Fr. Seraphim Dedes
7900 Greenside Ct., Charlotte, North Carolina

Holy Transfiguration Monestary, Brookline, Massachusetts
Narthex Press, North Ridge, California

Father Alkiviadis C. Calivas
Ierotelestikon, A Handbook of Rubrics
Greek Orthodox School of Theology

Music courtesy and copyright from the following:

Fr. Seraphim Dedes
7900 Greenside Ct., Charlotte, North Carolina

Holy Cross Greek Orthodox School of Theology
50 Goddard Avenue, Brookline, Massachusetts



Contents

I ROYAL OFFICE

1. The Enarxis

A.

Blessed is our God

B. Heavenly King
C.
D. The Royal Hymns

Trisagion

1. Troparion of the Cross
2. Kontakion of the Cross
3. Theotokion

. Ektene

II MONASTIC NOCTURNES

2. Enarxis of the Orthros

A.
B.
C.

D.

Glory to the Trinity
Introductory Verses
Hexapsalmos

1. Psalm 3

2. Psalm 37 (38)

3. Psalm 62 (63)

4. Psalm 87 (88)

5. Psalm 102 (103)

6. Psalm 142 (143)

Great Synapte (Litany of Peace)

IIT MONASTIC VIGIL

3. Alleluia

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org

W W W W w NN ==

© oo O O O ot ot Ot

—_ =
ot W =

20



A. Apolytikion
B. Theotokion

Kathismata

A. Theotokion
B. Evlogetaria
C. Kathismata II
D. Theotokion

IV Morning Praise

5.

10.

11.

12.

13.

Psalm 50

. Oikoi

A. Kontakion
B. Oikos

C. Synaxarion

. The Katavasias of the Odes

. Magnificat and 9th Ode

A. Heirmos

. The Exaposteilaria

A. Theotokion

Lauds — The Psalms of Praise
A. Stichologia
B. Theotokion

Great Doxology

Intercessory Litany

Aposticha

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org

21
22

23
24
25
34
34

35

36
36
37
37

38

39
45

47
48

49
o1
53

93

55

o8

ii



14.

15.

16.

17.

It is Good to Confess...

Trisagion Prayers

The Apolytikion of the Day
A. Theotokion

The Apolysis
A. Ektene

B. Dismissal

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org

60

60

61
63

64
64
65

iii



1 THE ENARXIS

Part 1

ROYAL OFFICE

1. THE ENARXIS

A. Blessed is our God

PRIEST

Blessed is our God, always, now, and ever, and to the ages of ages.

PEOPLE

H
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A - men
B. Heavenly King

PRIEST

Glory to You, O God, glory to You.

Heavenly King, Comforter, the Spirit of truth, present everywhere and filling all things,
Treasury of good things and Giver of life: come and dwell in us, cleanse us of every

impurity; and save our souls, O good One.

PEOPLE
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C Trisagion 1 THE ENARXIS

C. Trisagion

READER

Holy God, Holy Mighty, Holy Immortal, have mercy on us. (3)

Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit, now and ever, and to the ages

of ages. Amen.

All-holy Trinity, have mercy on us. Lord, cleanse us of our sins. Master, pardon our

iniquities. Holy One, visit and heal our infirmities for Your name’s sake.

Lord, have mercy. Lord, have mercy. Lord, have mercy.

Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit, now and ever, and to the ages

of ages. Amen.

Our Father, Who art in the heavens, hallowed be Thy name. Thy kingdom come, Thy will
be done on earth as it is in heaven. Give us this day our daily bread and forgive us our
trespasses as we forgive those who trespass against us. And lead us not into temptation,

(intoned) but deliver us from the evil one.

PRIEST

For Thine is the kingdom and the power and the glory, of the Father, and of the Son, and

of the Holy Spirit, now and ever, and to the ages of ages.

PEOPLE
n | |
P’ | |
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A - men
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E  FEktene 1 THE ENARXIS

D. The Royal Hymns

1. Troparion of the Cross

READER

O Lord, save Your people, and bless Your inheritance; grant victory to the rulers against

the adversaries of the faith, and protect Your commonwealth through Your holy Cross.

2.  Kontakion of the Cross

Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit.

You, O Christ our God, Who chose of Your own will to be lifted up on the Cross, grant
Your mercies to Your new commonwealth which is called by Your name. In Your power,
gladden the hearts of our faithful rulers against those who war against them, having Your

alliance as their weapon of peace, an invincible standard.

3. Theotokion

Now and ever, and to the ages of ages. Amen.

Awesome and blameless protection, do not overlook our petitions, O pure and praiseworthy

Theotokos.

Make firm the community of the Orthodox, save those whom you have called to rule, and

grant them victory from heaven (intoned) for you bore God, only blessed one.

E. Ektene

PRIEST

Have mercy on us, O God, according to Your great mercy; we beseech You, hear us and

have mercy.
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E  FEktene 1 THE ENARXIS
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Lo_ rd,have mer___cy.

PRIEST

Again we pray for pious and Orthodox Christians.

N— ' N— —
Lo___rd,have mer_cy. Lo_ rd, have mer___cy. Lo_ rd,have mer___cy.
PRIEST

Again we pray for our Archbishop Gerasimos, and for all our brotherhood in Christ.

CHOIR
A | | |
1 [
T [ [ L [ | | [ [ [ | 1
o) [ 4 T T T — i ] =
Lo rd, have mer_ cy. Lo rd, have mer cy
°_f C . — |
Y 1 | | T | | — | - | | [ — | Il |
[ [ [ | — | | [ [ | | [ [ [ [ | Il |
[J) S~ ° 8
y. Lo rd, have mer cy.
PRIEST

Truly You are a merciful God Who loves mankind, and to You we send up glory: to the

Father, and to the Son, and to the Holy Spirit, now and ever, and to the ages of ages.

CHOIR

(intoned) Amen.
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B Introductory Verses 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

Part 11

MONASTIC NOCTURNES

2. ENARXIS OF THE ORTHROS
A. Glory to the Trinity

CHOIR
(intoned) In the name of the Lord, Father, bless.
PRIEST

Glory to the holy, consubstantial, life-creating and undivided Trinity, always; now and ever,

and to the ages of ages.

PEOPLE

n |
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A - men
B. Introductory Verses

READER

Glory to God in the highest, and peace on earth, good will to men. (3)

O Lord, open my lips, and my mouth shall show forth Your praise. (2)
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C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

C. Hexapsalmos

PEOPLE

1. Psalm 3

O Lord, why are those who afflict me multiplied?

Many rise up against me. Many say to my soul: there is no salvation for him in his God.

But You, O Lord, are my Helper, my Glory, and the One who lifts up my head.

I cried to the Lord with my voice, and He heard me out of His holy mountain.

I laid down and slept; I awoke, for the Lord will help me.

I will not be afraid of ten thousands of people that set themselves round about against me.

Rise, O Lord; save me, my God; for You have struck down all who without cause are my

enemies; You have broken the teeth of sinners.

Salvation is of the Lord, and Your blessing is on Your people.

I laid down and slept; I awoke, for the Lord will help me.

2. Psalm 37 (38)

O Lord, do not rebuke me in Your anger, nor chasten me in Your wrath!

For Your arrows are fastened in me, and You have laid Your hand heavily upon me.

There is no healing in my flesh in the face of Your wrath; and there is no peace in my bones

in the face of my sins.

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 6



C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

For my iniquities have risen higher than my head; they have pressed heavily on me as a

heavy burden.

My wounds have become foul and festering in the face of my foolishness.

I have been wretched and utterly bowed down until the end; I went all the day long with

downcast face.

For my loins are filled with inflammation, and there is no healing in my flesh.

[ am afflicted and exceedingly humbled, I have groaned from the turmoil of my heart.

O Lord, all my desire is before You, and my groaning is not hidden from You.

My heart is troubled, my strength has failed me; and the light of my eyes, even this is not

with me.

My friends and my neighbors drew near over against me and stood, and my nearest of kin

stood afar off.

And those who sought after my soul used violence; and those who sought evils for me spoke

vain things, and they meditated deception all the day long.

But as for me, like a deaf man I did not hear them, and I was as a speechless man who does

not open his mouth.

And I became as a man that does not hear, and that has no reproofs in his mouth.

For I have hoped in You, O Lord; You will hear me, Lord my God.

For I said: Let my enemies never rejoice over me; indeed, when my feet were shaken, those

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 7



C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

men spoke boastful words against me.

For I am ready for scourges, and my sorrow is continually before me.

For I will declare my iniquity, and I will anguish concerning my sin.

But my enemies live and are made stronger than I, and those who hated me unjustly are

multiplied.

Those who render me evil for good slandered me, because I pursued goodness.

Do not forsake me, O Lord my God, do not depart from me. Be attentive to my help, O
Lord of my salvation. (2)

3. Psalm 62 (63)

O God, my God, to You I rise early at dawn.

My soul has thirsted for You; how often has my flesh longed after You in a land barren and

untrodden and unwatered.

So I have appeared before You in the sanctuary to see Your power and Your glory.

For Your mercy is better than lives; my lips shall praise You.

So shall T bless You in my life, and I will lift up my hands in Your name.

Let my soul be filled as with marrow and fatness, and my mouth shall praise You with lips

of rejoicing.

If T remembered You on my bed, I meditated on You at the dawn.

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 8



C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

For You have become my Helper; I will rejoice in the shelter of Your wings.

My soul has cleaved after You, Your right hand has been quick to help me.

But as for those who in vain have sought after my soul, they shall go into the lowest parts of

the earth, they shall be surrendered to the edge of the sword, they shall be portions for foxes.

But the king shall be glad in God; everyone shall be praised that swears by Him; for the

mouth of those who speak unjust things is stopped.

At the dawn I meditated on You; for You have become my Helper; in the shelter of Your

wings [ will rejoice.

My soul has cleaved after You, Your right hand has been quick to help me.

Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit, now and ever, and to the ages

of ages. Amen.

Alleluia, alleluia, alleluia. Glory to You, O God.

Lord, have mercy. Lord, have mercy. Lord, have mercy.

4. Psalm 87 (88)

Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit, now and ever, and to the ages

of ages. Amen.

O Lord, God of my salvation, I have cried by day and by night before You.

Let my prayer come before You, bow down Your ear to my supplication.

For my soul is filled with evils, and my life has drawn near to Hades.

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 9



C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

I am counted with those who go down into the pit; I have become as a man without help,

free among the dead.

I am like the bodies of the slain that sleep in the grave, Whom You remember no more,

and who are cut off from Your hand.

They laid me in the lowest pit, in darkness and the shadow of death.

Your anger lies heavily on me, and You have afflicted me with all Your waves.

You have removed my friends far from me; they have made me an abomination to themselves.

I have been delivered up, and have not come forth; my eyes have grown weak from poverty.

I have cried to You, O Lord, the whole day long; I have stretched out my hands to You.

No, will You work wonders for the dead? Or shall physicians raise them up that they may
give thanks to You?

No, shall any in the grave tell of Your mercy, and of Your truth in that destruction?

No, shall Your wonders be known in that darkness, and Your righteousness in that land

that is forgotten?

But as for me, I have cried to You, O Lord; and in the morning my prayer shall come before

You.

O Lord, why do You therefore cast off my soul and turn Your face away from me?

I am as a poor man, and in troubles from my youth; indeed, having been exalted, I was

humbled and brought to distress.

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 10



C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

Your fierce wrath has gone over me, and Your terrors have sorely troubled me.

They came around me all day long like water, they engulfed me altogether.

Because of my misery You have removed friend and neighbor and my acquaintances far

from me.

O Lord God of my salvation, I have cried by day and by night before You.

Let my prayer come before You, bow down Your ear to my supplication!

5. Psalm 102 (103)

Bless the Lord, O my soul; and all that is within me, bless His holy name.

Bless the Lord, O my soul, and do not forget all that He has done for you.

Who is gracious to all your iniquities, Who heals all your infirmities.

Who redeems your life from corruption, Who crowns you with mercy and compassion.

Who fulfills your desire with good things; your youth shall be renewed as the eagle’s.

The Lord does deeds of mercy, and executes judgment for all those who are wronged.

He has made His ways known to Moses, the things that He has willed to the sons of Israel.

The Lord is compassionate and merciful, long-suffering and plenteous in mercy; He will not

be angered to the end, neither will He be angry to eternity.

He has not dealt with us according to our iniquities, neither has He rewarded us according

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 11



C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

to our sins.

For according to the height of heaven from the earth, so has the Lord made His mercy to

prevail over those who fear Him.

As far as the east is from the west, so far has He removed our iniquities from us.

Like a father has compassion on his sons, so has the Lord had compassion on those who

fear Him; for He knows of what we are made, He has remembered that we are dust.

As for man, his days are as the grass; as a flower of the field, so shall he blossom forth.

For when the wind passes over it, then it shall be gone, and its place will no longer

remember it.

But the mercy of the Lord is from eternity, even to eternity, on those who fear Him.

And His righteousness is on sons of sons, on those who keep His testament and remember

to do His commandments.

The Lord in heaven has prepared His throne, and His kingdom rules over all.

Bless the Lord, O all you His Angels, mighty in strength, that perform His word, to hear

the voice of His words.

Bless the Lord, O all you His hosts, His ministers that do His will.

Bless the Lord, O all you His works, in every place of His dominion; bless the Lord, my soul.

(2)

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 12



C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

6. Psalm 142 (143)

O Lord, hear my prayer, in Your truth give ear to my supplications; hear me in Your

righteousness.

And do not enter into judgment with Your servant, for in Your sight no man living shall be

justified.

For the enemy has persecuted my soul; he has humbled my life down to the earth.

He has sat me in darkness as those who have been long dead, and my spirit within me has

become despondent; my heart within me is troubled.

I remembered days of old, I meditated on all Your works, I pondered on the creations of

Your hands.

I stretched forth my hands to You; my soul thirsts after You like a waterless land.

Quickly hear me, O Lord; my spirit has fainted away.

Do not turn Your face from me, lest I be like those who go down into the pit.

Cause me to hear Your mercy in the morning; for I have put my hope in You.

Cause me to know, O Lord, the way in which I should walk; for I have lifted up my soul to
You.

Rescue me from my enemies, O Lord; I have fled to You for refuge.

Teach me to do Your will, for You are my God.

Your good Spirit shall lead me in the land of uprightness; You shall quicken me for Your

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 13



C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

name’s sake, O Lord.

In Your righteousness You shall bring my soul out of affliction, and in Your mercy You

shall utterly destroy my enemies.

And You shall cut off all those who afflict my soul, for I am Your servant.

Hear me in Your righteousness, O Lord, and do not enter into judgment with Your servant.

(2)

Let Your good spirit lead me on a level path!

Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit, now and ever, and to the ages

of ages. Amen.

Alleluia, alleluia, alleluia. Glory to You, O God.

Alleluia, alleluia, alleluia. Glory to You, O God.

CHOIR

(intoned) Alleluia, alleluia, alleluia; Glory to You, O God. Lord, my Hope, glory to You.

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 14



D Great Synapte (Litany of Peace) 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

D. Great Synapte (Litany of Peace)
DEACON

In peace let us pray to the Lord.

DEACON

For the peace from above and for the salvation of our souls, let us pray to the Lord.

DEACON

For the peace in the whole world, for the stability of the holy churches of God, and for the

union of all, let us pray to the Lord.

&

o__rd, have

=

er_ cy.

DEACON

For this holy house and for those who enter with faith, reverence, and the fear of God, let

us pray to the Lord.
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D Great Synapte (Litany of Peace) 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

CHOIR

f) | |

[J) I
Lo rd,have mer_ cy.

DEACON

For pious and Orthodox Christians, let us pray to the Lord.

DEACON

For our Archbishop Gerasimos, the honorable presbyterate, the diaconate in Christ, and

for all the clergy and the laity, let us pray to the Lord.

Lo__rd,have mer_____ cy.
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D Great Synapte (Litany of Peace) 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

DEACON

For the president of our country, for all civil authorities, and for our armed forces on land,

at sea, and in the air, let us pray to the Lord.

S——
er_ cy.

Lo__rd, have

=

DEACON

For this city, for every city and land, and for the faithful who dwell in them, let us pray to
the Lord.

DEACON

For favorable weather, an abundance of the fruits of the earth, and for peaceful times, let

us pray to the Lord.

&

o__rd, have

=

er_ cy.
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D Great Synapte (Litany of Peace) 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

DEACON

For travelers by sea, land and air; the sick, the suffering, the captives and their salvation,

let us pray to the Lord.

CHOIR

') | 4 4 | |
J f 4
Lo rd,have mer_ cy.

DEACON

For our deliverance from all tribulation, wrath, danger, necessity, and from the peril of the

coronavirus against us, let us pray to the Lord.

Lo__rd,have mer_ cy.

DEACON

For our brethren, those who lead the fight against the coronovirus, the doctors, the medical

workers, and the scientists, let us pray to the Lord.

CHOIR

f) | 4 4 | |
[J) f 4
Lo__rd, have mer_ cy.

DEACON

Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O God, by Your grace.
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D Great Synapte (Litany of Peace) 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

Lo__rd,have mer_____ cy.

DEACON

Commemorating our all-holy, pure, most-blessed, and glorious Lady, the Theotokos and
ever-Virgin Mary, with all the saints, let us commit ourselves and one another and all our

life to Christ our God.

CHOIR
o)
. S € S T w— p— 4
Ld | I | I | [y
) | |
% % &
To You, O Lord.

PRIEST

For to You belong all glory, honor, and worship: to the Father, and to the Son, and to the

Holy Spirit, now and ever, and to the ages of ages.

CHOIR
o)
p’ A | |
(7 o =
ATV S <
Y,
A - men
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3 ALLELUIA

Part 111

MONASTIC VIGIL

3. ALLELUIA

XOPOX
CHOIR
"Hyoc B'.
Mode 2.

Alleluia. Mode 2. Di=G.

Soft ChromRtic G
v il

M

| 188
| 188

ﬁ
%
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8 .
Al-le - lu - i-a Al-le - lu i a Al - le-
[ . |
\J | | | | | | I
8 ,
- lu - i-a

Yrly. Moxdpror obg E€erélw xal mpooerdfou, Kopte.

Verse: Blessed are they whom You have chosen and received, O Lord. [SAAS]
ANnholio. Adiniolia. Alknholia.

Alleluia. Alleluia. Alleluia.

Ytiy. Al duyol adTésy €v ayadoic aviicdncovTar.

Verse: Their souls shall dwell among good things. [SAAS]

ANnholio. Adiniolia. Alknholia.

Alleluia. Alleluia. Alleluia.

Yrly. Kol 10 pvnuécuvov adt@v €lg YEVEAY %ol YEVEAY.

Verse: And their memorial abides from generation to generation. [SAAS]
Adldnhotio. Alinholio. AlinhoUio.

Alleluia. Alleluia. Alleluia.
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A Apolytikion 3 ALLELUIA

A. Apolytikion

Anolutixoyv tiic "Hyuépac.

Apolytikion for the Day.

Tésv Avyiwy.

For the Saints.

Tob Qporoylov - - -

From Horologion - - -

"Hyoc B".

Mode 2.

‘Anéotohor, Mdptupee, xal Ilpogfitan, Tepdpyon, "Octor xal Alxator, ol xoA&c tOV dy&va
TehéoavTeg, xal TNV ToTy TneRoavtes, Tagenciay EYOVTEC TPOS TOV MWTHpd, UTER NUEY aUTOV
0¢ ayadov ixeteloate, owdijvon dedpedo Tag Yuydc NUESY.

O Apostles, Martyrs, Prophets, Hierarchs, Monastics and the Righteous, you finished the
race and kept the faith. You speak freely to the Savior. We pray you entreat Him on our
behalf, to save our souls, since He is good. [SD]

AdbZa. "Etepov.

Glory. Another.

Tob Qpoloylou - - -

From Horologion - - -

"Hyog mh. ©'.

Mode pl. 4.
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B Theotokion 3 ALLELUIA

For the Deceased. Mode pl. 4. Ga=F.

Diatonic F C F
N | , | , ,
i A I I I I I I I y I I I y
M _H (e y I I I | I | I I I I I I I
(@ VU | -I ’I @ o [ ] P> | | !
Qg - ~— ~—
Re - mem-ber Your ser-vants, O Lord, since You are
c F D
h il l il l il il
)7 | I ) I I I I I I y I I I y I ) I
| I | I I I I I I I I L 4 I
%ﬁj:j P m— i — ° o , ] S
s ~" —
good, and for - give them for all their sins in life; for
c F c
o) P . | | . - .
%v ESsE= eSS S====== e e e e s e e
N~ [
8 . . . .
no one is with - out sin ex - ceptfor You whoare a - ble to give
F
o) | | \ \
Y I I I I y I I I y I
| I I I I I I I I
% | i i P~ e — - I
Dy} . ‘ ~—
8
restto those who have passeda - way.

Mvroint, Kdpie, dg dyoadog t@sv 8o0Anmv cou, xol €l Tu év Biw, fluoptov ouyyohencov: oldelg

YOE AVOUdETNTOC, ElUY OU O BUVAPEVOC, Xl TOIC UETAOTACL, doUVaL TNV GVETOUOLY.

B. Theotokion

Kol vOv. Ogotoxiov.

Both now. Theotokion.

"Hyoc B".

Mode 2.

Mrtne ayla, 1} Tob dpedotov Pwtde, dyyehxoic oe DUvole TWEVTES, ELOERHC UEYUADVOUEY.
Holy Mother of the immaculate Light, we honor you with angelic hymns, and magnify you
piously. [SD]

Avayvooxeta 10 oixelov Kdopa 1ol Waltnpiov, fitor Kédbopa 16. Kot edthig, dveu uixpdic
Luvanthc:

The appointed Kathisma of the Psalter may be read, i.e. Kathisma 16. There is no litany,
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4 KATHISMATA

but immediately the following:

4. KATHISMATA

XOPOX

CHOIR

Kébopa A’

Kathisma I.

Tfic Oxtwniyou - - -

From Octoechos - - -

Moptupxd.

For the Martyrs.

"Hyog mh. ©'.

Mode pl. 4.

Pwothipeg voepol, avedelydnte dytor Mdptupes: Thv Yo dyAby Tfic TAdvng, xatneyhoate oid THg
TloTewe, TAC Puyindc DUEY hopumddog Epoudpivate, xol T Nuugly yetd 86&ng cuvelorideTe,
€lg TOV 00pdviov Vuppdva, xal VOV ixeteboote, owifivar dedueda tag Guydc HUy.

Holy Martyrs, you were shown to be spiritual luminaries; for by faith you ended the fogginess
of error, you brightened the lamps of our souls, and with glory you entered the celestial bridal
hall with the Bridegroom. Now we pray you entreat Him to save our souls. [SD]

Ytly. Oovpactoc 6 Oeog €v tolc aylowg adtol.

Verse: God is wondrous in His saints. [SAAS]

"Hyoc mA. &". To mpootoydév.

Mode pl. 4. When he perceived.

AV éyxpateiog T6V ToddSy, TAUC TURLPAEXTOUC, ATOVEXQPOOAVIES OPUAC, Xl TAUC XVACELS, TOU
Xptotob ol Mdptupeg, EAofov TV ydoty, TAC VOGOUC AmOBIWOXELY, TGV doVevisy, xol {EVTES Xal
uetd téhog, Yoaupatoupyely, 6ving Yalua mapddolov! 6Tt 6oTéa Yupvd, ExPAblovoly iduaTa.
AbZa 8 YOV O NUGSY.

When they had deadened burning impulses and movements * of sinful passions by their self-
control and virtue, * then the Martyrs of Christ were given the divine grace * of driving away
the illnesses of the sick * and working wonders, alive and after their death. * Paradoxical

miracle it is indeed, that naked bones * should pour out cures abundantly. * Glory be to
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our only God. [SD]

Yrby. Toig aylowg Toig év Tf) Yfj abTol Edaupdotwoey o Kiploc.

Verse: To the saints on His earth, in them He magnified all His will. [SAAS]

"Hyoc mh. &". Thyv Xogiav xal Adyov.

Mode pl. 4. By conceiving the wisdom.

Oixovyevng pwotiipeg, dethounels, avedelydnte mioTtel, yopTtupd], OANV dvadéuevol, Ty EATda
meoc Koptov, xol vontd €haie, tob Ilvebuatog "Ayiot, tag Yuyixde hounddog, Lu&Y Epoudpi-
vote: odev xol xpatfipeg, vontol Tolg avipwnole, (ot TpoyEovieg, Gomep vapata HinTe,
Adhogodpol Tavedpnuol, mpeofeloute Xpiotd 16 O, 6V TTououdTwy dpeoly dwercacia,
Tol¢ €opTdlouct o, THY dyloy uvAunyY DUy.

By your strong faith as martyrs you have become * ever radiant torches for all the world,
* for you placed your every hope * in the Lord, who enabled you; * you kept your souls,
like lamps, lit * with the spiritual oil * of the all-holy Spirit, * O Martyrs extolled by all. *
Therefore you are also known as spiritual wine bowls * that serve up as beverages * cures
and healings to all mankind, * O victorious martyr saints. * Intercede with Christ our God *

that He grant forgiveness of offences * to those who with longing observe your holy memory.

[SD]

A. Theotokion

Ab6Ea xal vOv. Ocotoxiov.

Glory. Both now. Theotokion.

‘O B Mudic yevvnielg éx Ilopdévou, xol otadpwoly Unoueivag ayadé, 6 Javdte tov Vdvatov
oxvhevoag, xol "Eyepotv el b Ocde, un mopidne ode émhacoc T yepl cou- 6ei€ov TNV
prhavipwriov cou Elefjuoy, 6éCon TV Texolody oe Ocotdxov mpeofBeloucay UnEp HUGBY Xol
OGOV MWTNE NUGY, A0V ATEYVWOUEVOV.

Born of a Virgin, O Good One who also endured crucifixion for our sake, who by death took
the spoils of death as plunder and showed resurrection, being God, O despise not the ones
that You formed with Your own hand. Demonstrate Your love for man, O Lord of mercy,
and accept Your Mother, the Theotokos, who intercedes on our behalf, O Savior, and save
us a despairing people. [SD]

"H otyohoyio 1o Aumuou eic 800 otdoeic yivetan. ‘O avayvidotng Seyeton xol GvoryLlvmoxeEL
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¥ Oua 6Aoug Toug otlyoug péyet Tol " Eig Tov altdva o0 un Emhddwpat. . . "

60Tig (pahheTon Tpic.
‘O lgpebe uVNUOVEVEL TEY XEXOUNUEVLDVY: Xl UETA TNV EXPOVNOLY FEYETAL O GVUYVOOTNG OO
Tob otiyou "Xd¢ eipt €Yo, oBoov Ye..” uéypt Téhouc: TO B¢ Télog ano tol " ZhoeTon 1) Yuyn
wou. ..”" ddrheton mdAy tpic. Kol eddic émouvdmtovtar o vexpootpa ebioyntdpla. Eita 6
iepelg EmavahaufBdver Ty 6énoly LTERP TGV XEXOWUNUEVLY Xol PeT” aOTAV YdAieTon TO xddoya.
‘Ev taic €voploug, mopaheimouévou cuvidwe tob Aumuou, eviie petd to xodiopota tfic o
oTyohoylag Ydrhovton ta ebhoynTdpta, YiveTton Gmal 1 8énotg xol PeT’ alTY YdihovTar Ta
€tepa xardloyota.

Psalm 118 is recited in two stanzas. The reader begins reading up to v. 93 ("I will never
forget. ..,” which is sung three times. Then the priest does the litany for the deceased. After
the exclamation, the reader resumes reading, from v. 94 ("I am Yours...”) until the end,
at which point v. 175 and v. 176 are joined (”My soul shall live... I went astray...”) and
sung three times, followed immediately by the Evlogetaria for the Dead. Then the priest
repeats the litany for the deceased. After that, the hymns of the second kathisma are sung.
In the parishes, where the Psalm is typically not read, the hymns of the first kathisma are
immediately followed by the Evlogetaria for the Dead; then the litany for the deceased is

done, once, followed by the he hymns of the second kathisma.

B. Evlogetaria

XOPOX

CHOIR

Nexpdowa Edhoyntdpeta.
Evlogetaria for the Dead.
"Hyog mA. o.

Mode pl. 1.
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Evlogetaria for the Deceased. Mode pl. 1. Ke=A.

Diatonic A
2 | ~ —— ]
ANIV4 | | I= i' I= ID dl | | Ip al
3] I [ [ ' [ I [ I [

8 Bless - ed are You, O Lord; teach me Your stat - utes.
 — —— - ] ]
S S M T R i——— A — ™ R —— —

SV e | | | | | | | | | |

D) | I I I 1 | I |

8 The choir of the saints has found the foun - tain of life and the
[a | | ] | \ ]

o p ] ; a— 7o) —— 4 il ——
- ! ! e 2] P - ! — & J_‘_¢
o | [ I [ I [ [

® door of Par-a - dise. May | al-so find the  way thru re-
0 S — — I N— > ]
—ﬂn—P—F\y — Ia 4 m——P—P—P—JI i ! FS— IV 2

g | T 1 1 |

% pen - tance. | am the sheep that was lost. O Sav - ior,

[a ]

?;‘
70
[\ N
—

call me back and save me.

Evloyntog €i, Kopie, dldagov e T Sixoumuatd Gou.

Tésv Aylwv 0 yopoc, eboe TNy tic Lofic xal Yopav [upadeicou, ebpw xdy®, THY 660V dui
Tfic yetavolag. TO dmoAwAOC TEOBatov EYG eiut, dvoxdheoal ue, YwThp, xol 6HBOOV UE.
Evloyntoc €i, Kopie, 8l6agov Ue Td Sixonmuatd cou.

Blessed are You, O Lord, teach me Your statutes.

Ot tov Auvov, 100 Beol xnpilaviee, xol o@aylacVévieg Gomep dpveg, xal Teog (kny THY
ayfew, dytol, xol didtov petatedéviee, toltov éxtevade, Mdptupee, aitrioaoie, OQANUdTLY
Mooty Ty dweroaciet.

You who proclaimed the Gospel of the Lamb of God * and who were yourselves like lambs
slaughtered, * and were translated to life that is immortal and eternal, * earnestly entreat

Him, O holy martyr Saints, * that He grant us remission of all our debts. [SD]
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Evloynroc €i, Kopie, 6idagov ye ta dixonmuatd cou.

Blessed are You, O Lord, teach me Your statutes.

Ol v 666V, v oTteviy Padicavteg, Tedhuuevny tévteg ol €v Bie: ol Tov oTavpdy, g Luyoyv
doduevol, xol guol dxolovircavteg v mlotel, 6elte dmoAdPete, & fHroluaoco LULY Beofeia, xol
OTEQT TA OLEAVLL

All you who during your earthly life * walked the narrow way full of hardships, * who taking
up the cross as a yoke * followed after Me believing, * come now and enjoy the rewards *

and the heavenly crowns that I prepared for you. [SD]

2 A
—— — —— |
S35 —] = I —— o ! . - 2
e I [ | | ! | I |
s Bless - ed are You, O Lord,; teach me Your stat - utes.
[a) | | | | , | |
\J N | | iI | I | P |
ANSY * I I . i_‘_i—lp_ i i i I i I i —
D) ] | 1 ' I |
s Of old You cre - at-ed me from noth - ing and hon-ored me with
H—r— — —
e e e R s e
Y} | ! I | I I !
* Your di - vine im - age. But when | dis-o - beyed Your com-
o | | |
| N - | |
G r + ¢  ° rrF e F 1 ¢ Fp [ 4 4
| | | | | | | |
Q) | | | I I | I ! | |
. mand - ment, O Lord, You cast me down to the earth from
N | | | | | | |
\J | | | N | | | | N
@j_lp_r I’c i :\ | | | Ia =I | |
) | I | | ! ! ! [ !
® where | was tak - en. Lead me back a - gain to Your like - ness,
H = — . ) i
7 T — = [ — 7 —— —
KV | | | el | | | |
o | I ' I 1 I I
and re - new my o - rig - i-nal beau - ty.

Evloyntoc €i, Kopie, 8l6agov Ue Td dixonmuatd cou.
‘O ndhon Y€V, €x U1 OVTWY TAdCUS UE, xol €ixoVL Gou Vely Tyuroag, Ttapafdosl EVTOAfic O méAy

ue emoteédag eic v €€ fig EMfpUny, cic 0 %o’ opoiwoly Emavdyaye, 1O dpydiov xdhhog
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AVAULORPOGATVL.
A
3 ) I - —— I
SV | | I= i' I= Ia =I | | F al
e I [ | ' | ! | I |
s Bless - ed are You, O Lord; teach me Your stat - utes.
—— 5 I N
e e e i " E—— —————
| | | | | | | | | | | | |
PY) [ I I 1 1 I ' 1 I [ [ 1 1
s I am an im - age of Your in - ef - fa-ble glo - ry,
9 I —— | ——
e e e e e e P T I w— —
KV | | | v | | IP a < d | | |
e I | | | I | | I |
8though | bear the scars of my trans - gres - sions. On Your cre - a-tion,
0 : ——— —
— P ] >
J I | I ! ! I | ! I
¥ Mas - ter, take pit - y, and cleanse me by Your com - pas - sion.
N | | | | |
| | | Y =)
@jﬂ#—d—p—kﬁ'—p—diﬁ—r’—p—? e
5 — — —
Grant me the home - land for  which | long, and once a - gain
A — I . . I I | I I

Evloyntog €i, Kopie, dldagov e T Sixonmuatd Gou.
Eixov eiw, thic ageritou 86<nc cou, el xol otiyuata gpw TTauoPdTnY, olxTelpncov T0 cov
mAdopa, Aéomota, xal xoddplioov off ebomhayyvia, xal thy Tolelviy Tateida Topdoyou uot,

[opadelcou TdALY TOLESY TOAMTNY UE.
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4 A
H I - —— I
o F O
e I I | | ! | I |
8 Bless - ed are You, O Lord; teach me Your stat - utes.
 — —— — —
w | | ﬁj_l’i | | | | | | | |
) I | [ L I [ | o
8 Give rest, O God, to Your ser-vant,and place him/herin Par-a-dise,
/e — | | — —— .
{5—= s ——— e, [ — e m—— —3
5 —— "
® where the choirs of the Saints and the right - eous will shine
H—r— i e—— —
:@j_r_r I's al "\ =I | | | | | | |
D) [ ! [ [ I ! | | ! [
® like the stars of heav - en. To Your de - part-ed  ser - vant give rest, O
N | | | | [r— . | |
)7 A | N | | | | | | — I
@5 ; | | f' 2 ﬂ
D) [ ! |
* Lord, and for - give all his/her of - fens - es.

Evloyntoc €i, Kopie, 8606V Ue T Sxonmuatd cou.

Avdnovcov, 0 ©edc Toug 6oUA0UE cou, xal xatdtaiov adtole v Iapudelow, dmou yopol &V
Avyiov, Kipie, xal ol dixotor €xidudouscty ¢ @uotfipes, ToUg xexownuévoug 8o0houUS Gou
AVATOUCOV, TOROEEY AUTEY TAVTOL TO EYUAAUATOL.

AdbZa el xol Tigs ol Avyiey [Tvebuort.

Glory to the Father and the Son and the Holy Spirit.

To tprhouneg Thg Wil Ocdtnrog, eboefasc Luvhowuey Podsvtes: "Ayiog g, o [latnp 6 dvapyoc,
0 ouvavapyog Tiog xal 1o Velov Ilvebua. PoTIcOV Nudc ToTter ool AatpevovTag, xol ToU
alwViou TLPOC EEAETACOV.

The threefold radiance of the one God let us praise, and let us shout in song: Holy are You,
eternal Father, coeternal Son, and divine Spirit! Illumine us who worship You in faith and

deliver us from the eternal fire. [HC|
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A
6 [a) | | | |
\J | | | ! | |
:wj_ri | | | | | | | | | | | |
PY) | | ' | | | | ! | | | | |
s Now and for - ev - erandto the a - ges of a - ges. A-
o | | | | ) , | |
\J | N | | I ; I I | |
Wﬁﬁa—f—dfl f WMW ! !
D)} ! I =~ [ e I
* men. Re - joice, gra-cious La - dy who for the sal - va - tion of
2 | I ——— -
SV | | | | | | l i g .l I= IP I | I
e | I I [ 1 I I I I I '
5 all gave birth to God in the  flesh, and thru whom the hu-man
5 I N || — — —
e e R e 3
o — st
® race has found sal - va - tion. Thru you, pure and bless - ed The-o-
f————— e ——— |
J—‘—‘—J—H
£ to-kos, may we find Par-a - dise.

Kol vOv %o def, %ol eic Tobg oidSvog Tav addvewy. Aunv.
Xoilpe oguvn, | Ocov capxl texolioa, €ig Tvtwy owtnplay, 8 g Yevog TV avlp®Twy elpuTo

v cwtnelay: ot ool ebpowey lupddeicov, Ocotodxe, dy Vi) EVAOYNUEVT.
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A
N | | | | | . | |
\J | | | | | | | - N !
w ; | | | | ~ | | | | |
) | N 1 ]
8 Al-le - lu - i-a Al-le - lu-i-a. Al-le - lu - i-a
I s ey I
e e w— z ﬂ
SV | |
) I
¥ Glo - ry to You O God
A
N | | | | | , | |
\g | | | | | | | - N g
w ; | | | | | | | | |
) I N 1 I
8 Al-le - lu - i-a Al-le - lu-i-a. Al-le - lu - i-a
e . E—— l
G eed e |r e o |
SV | |
) I
' Glo - ry to You, O God.
A
fa) |
\J | - N F P
Wﬂ - o—f —— S — I i
o i 1 —1 —1— — —
8 Al-le - lu-i-a Al-le - lu-i-a. Al-le - lu-

T
é
|

i - a Glo - ry toYou, O God.

AlnhoUia. Alknholia. Alknholia. Ad&a cot, 6 Ocde. (Ex Y')
ATAKONOX
DEACON

‘EAénocov nudc 6 Ocog xatd 0 Yy EAeOC Xov, deduedd Xou, Endxoucov xol EAENCOV.

Have mercy on us, O God, according to Your great mercy, we pray You, hear us and have

mercy.

( Kopie, eMénoov. Koipte, énénoov. Kipie, Erénoov. )

( Lord, have mercy. Lord, have mercy. Lord, have mercy. )

"Ett oeopeda Omep poxapioc pvAung xol olwviou avamaloene Taviwy TV En EATOL

avaoTtdoews Lofic ainviou xexownuéveny euoefis Opdod6luny XploTavasy, facthéwy, TatpLope-

Y@V, GOYIEREWY, LEPEWY, IEQOUOVAY WY, IECOBDLIXOVWY, LOVIYEY, TATERWY, TEOTUTOLKY, TATTWY,
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TEOTANTWY, YOVEWY, GLLOYMV, TEXVGY, AOEAPESY X0l CUYYEVESY UGV Ex TEY A’ dpyfic xal uéypet
BV Eoydtov, xol Utep Tol cuyywendfivon adtolc Ty TANUUEANUA EX0UCLOV TE Xl AXOUGLOV.

Again we pray for the blessed memory and eternal repose of all pious Orthodox Christians
who have fallen asleep in the hope of the resurrection unto life everlasting, emperors, patri-
archs, bishops, priests, deacons, hieromonks, deacon-monks, monks, nuns, fathers, forebears,
grandparents, great-grandparents, parents, spouses, children, siblings, and all our relatives,
from the beginning until the end of time; and for the forgiveness of all their sins, both
voluntary and involuntary.

( Kopie, eMénoov. Koipte, énénoov. Kipie, érénoov. )

( Lord, have mercy. Lord, have mercy. Lord, have mercy. )

"Onwe Kiplog 6 ©eog tdén tag Yuydc adtédv Evda ol dixouot dvamadovior- T EAén 1ol Ocob,
Vv Bactieloy 16V 0LpavVEY, xal APECLY TEV A0TEY dUoETIEY Ttapd XeioT 16 ddavdte Bactiel
xal O NuBY altnonuedo.

May the Lord God place their souls where the righteous repose. Let us ask for the mercies
of God, the kingdom of Heaven, and the forgiveness of their sins from Christ our immortal
king and God.

( Hapdoyou, Kopte. )

( Grant this, O Lord. )

ATAKONOX

DEACON

Tob Kupiou deniésuey.

Let us pray to the Lord.

( Kopte, eNénoov. )

( Lord, have mercy. )

[EPETY

PRIEST

‘O Beog Y TvELUdTWY Xl TEoNG cuExdS, O TOV VAVUTOV XATATATHCUS, TOV O SdBohov
xatopyfoag xol Cwhy 6 x6oUw cou dupnoduevog, altog, Kiple, davdmavcov xal tdg Quyog
TEV HEXOWUNUEVLY BOVAWY GOV, BACIAEWY, TUTELIEYEY, GEYLEQEWY, LEPEWY, LEQOUOVAY LY, iepo-
OLOXOVOY, HOVOYESY, LovaloucaEy Xol TAVIWY TGV Ano TERHTWY Eng TERATWY THC OiXOUUEVNG
XEXOWNUEVWY eVOEBEC Optoddwy Xplo TV, TATERKY, TEOTATOPMY, TETTMY, TEOTETTMY,

YOVEWY, GULUYWY, TEXVWY, AOEAPEY Xol CUYYEVEY NUEY EV TOTW POTEWVE, €V TOTR YAOERE,
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€V TOT avapLEeng, Evila amédpa 660V, AUTN Xol OTEVAYHOS TaY GudpTNnua TO Top’ adTdEY
mpay €y, Ev Aoy 1) Epye 1) dlavoly, o¢ dyadog xal @uidvipwrog Ocedg, cuyywenooy, 6T
oUx oty dvipwrog, 6¢ (Hoeton €l Tfic Yiic %ol oly auapTroet ol Ydp uévog Extog apapTiog
Umdipyelg: 1) SixonocLvn Gou BxoocLVY €lg TOV aldSvar xal 6 Aéyog cou aardeta.

O God of spirits and of all flesh, You have trampled down death and have abolished the
power of the devil, giving life to Your world. Give rest to the souls of Your departed servants,
emperors, patriarchs, bishops, priests, deacons, hieromonks, deacon-monks, monks, and
nuns, all pious Orthodox Christians who have fallen asleep in the hope of the resurrection
unto life everlasting, from all the ends of the world, fathers, forebears, grandparents, great-
grandparents, parents, spouses, children, siblings, and all our relatives. Give them rest in a
place of light, in a place of repose, in a place of refreshment, where there is no pain, sorrow,
and suffering. As a good and loving God, forgive every sin they have committed in thought,
word or deed, for there is no one who lives and is sinless. You alone are without sin. Your
righteousness is an everlasting righteousness, and Your word is truth.

ATAKONOX

DEACON

Tob Kupiou dendéuey.

Let us pray to the Lord.

( Kopie, eénoov. )

( Lord, have mercy. )

IEPETY

PRIEST

Ot o €l 1) avdoTtoolg, f (wh xol 1) AVATAUOLE TAVTWY TEY XEXOWNUEVLY eVoEREE ‘Opdodolny
Xplotavev, Xeiote 0 Oedg Uy, xal ool Thy d6av avaméunouey oLy 16 avdpyw cou Ilatel
xol T movaryle xol dyardes xal Cwomowsd cou Ilveyortt, Vv xol del xal €ic Tobg aldvog Tév
AUOVOV.

For You are the resurrection, the life and the repose of all the departed faithful Orthodox
Christians, Christ our God, and to You we give glory, with Your eternal Father and Your
all-holy, good and life giving Spirit, now and forever and to the ages of ages.

(Apty. )

( Amen. )
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C. Kathismata II

XOPOX

CHOIR

Kéhopo B'.

Kathisma II.

"Hyoc mA. o

Mode pl. 1.

Avdmavcov Lothe MUy, Yetd Awxaiony Tobg 600A0UC Gou, X0l TOUTOUS XATACKHAVWOOY EV TG
aUAAlc o, xaddg YEypamTaL, TUEOoPEY M Ayodog, Td TANUUEAN AT aOTEY, T& EX0UCLRL, Xol
T4 dxovoLa, xal TAVToL T8 EV dyvola xol YVOGEL PLAAVIPHTE.

Grant rest with the Righteous to Your servants, O our Savior, and grant them to dwell in
Your courts, as it is written. Since You are good, overlook their offences, both voluntary
and involuntary, and all that they committed in knowledge or in ignorance, O Lover of man.
SD)

Adb&a.

Glory.

Kol mévta t& €v aryvola xol yvwoel idvipnne.

And all that they committed in knowledge or in ignorance, O Lover of man. [SD]

D. Theotokion

Kot vOv. Ogotoxiov.

Both now. Theotokion.

‘O éx Hapdévou, avateiiag 16 xOouw, XploTe 0 Ocd, Liolg PwTog oL adtfic dvadeiloc, EAéncov
Nudc.

O Christ our God, who from a Virgin rose upon the world, and through her made us sons
of light, have mercy on us. [SD]

ANATNOQYXTHX

READER

Kopte, érénoov. (€x ')

Lord, have mercy. (3)
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Part IV

Morning Praise

5. PSALM 50

Adb&a- xol vOv.

Glory. Both now.

Wohpog N’ (50).

Psalm 50 (51).

‘Ehénoov e, 0 Ocde, xatd 10 Y€ya EAe6C 60U, Xl xaTd TO TATUog TGV ol TIEUEY cou EEdhe)oy
0 avounud you. ‘Eml mAclov mAUvov pe and tiic avoplog povu, xol and tiic apaptiog pou xa-
Vdpio6v pe. "OTL TV dvoulay Lo €6 YIVOOX, Xl 1) duaeTia Hou EVOTLOY Lov EGTL BId TV TOC.
Yol oV AuapTov xal TO ToVNEoY EVOTLOY Gou Enolnoa, 6Twe v dixawific v Toic Adyolc cou,
%ol vixnong v 18 xpiveotal oe. Tool yap év dvouiong cuveripiny, xal év duaptiog éxiooncé pe
1 uATNe pou. Idou ydp drrdetay Nydmnoog, T& ddnha xol T& xpLgLa Tfig coplag cou EBNAWOES
uot. Pavtieic ye booohne, xal xadapiodricopon, Thuvels e, xol Utep yLéva Aeuxavifcouar. Ax-
OUTIELC Yot dyahhiaoty xol €0ppocivny- dyahhdoovtor 60Tén TeTanevwuéva. Andoteedov 10
TEOCKHTOY GOL ATO TGV AUUETLEY Lou xal Tdoog Tag dvoplaug pou e€dhewov. Kopdiov xadopdy
xtloov v Euol, O Oedg, xal mvelua ebiec Eyxaivicov €v Toic Eyxdrolg wou. M1 dmogdldne ue
amo tol mpocwnou cou xal To Ilvelud cou o dytov un avtavéhne an’ éuol. Amédoc ot Thy
dryahhlaoy ToD cwtneiou cou xal TVELPUTL NYEuovxd oTAEoV Ye. ALddEw avouous Tag 6600¢
oov, xai aoePelg Enl ot EmoTeédouat. Ploal ue €€ aiudtwy, 6 Ocde, 6 Ocog Ttiic owtnplog pou-
dyohhdoeTon 1) YAGood wou Ty dwonoclvny cou. Kopie, td yeiln pou davoilelc, xol 0 otdua
uou avaryyerel Ty divesty cou. “Otu el HéAncoc Yuotay, Edwxa &v- GAOXAVTOUATO 0UX V-
doxnoelc. Ouola T Ot Tvelua CUVTETELIPEVOY, X0EOOY GUVTETOUUEVNY Xl TETATEWVOUEVNY
0 ©edg oux E€oudeviroel. Aydiuvoyv, Kipie, €v T ebdoxia cou Thv Jiodv, xol oixodounifte td
telyn Tepoucorfu. Tote cvdoxroe Yuoiav dixonocivrg, davagopay xol oloxauvtouata. Tote
avoloouoty Eml TO VUCLAG TARLOY GOU HOGYOUG.

Have mercy on me, O God, according to Your great mercy; and according to the abundance
of Your compassion, blot out my transgression. Wash me thoroughly from my lawlessness

and cleanse me from my sin. For I know my lawlessness, and my sin is always before me.
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A  Kontakion 6 OIKOI

Against You only have I sinned and done evil in Your sight; that You may be justified in Your
words, and overcome when You are judged. For behold, I was conceived in transgressions,
and in sins my mother bore me. Behold, You love truth; You showed me the unknown and
secret things of Your wisdom. You shall sprinkle me with hyssop, and I will be cleansed;
You shall wash me, and I will be made whiter than snow. You shall make me hear joy and
gladness; my bones that were humbled shall greatly rejoice. Turn Your face from my sins,
and blot out all my transgressions. Create in me a clean heart, O God, and renew a right
spirit within me. Do not cast me away from Your presence, and do not take Your Holy Spirit
from me. Restore to me the joy of Your salvation, and uphold me with Your guiding Spirit.
I will teach transgressors Your ways, and the ungodly shall turn back to You. Deliver me
from bloodguiltiness, O God, the God of my salvation, and my tongue shall greatly rejoice
in Your righteousness. O Lord, You shall open my lips, and my mouth will declare Your
praise. For if You desired sacrifice, I would give it; You will not be pleased with whole burnt
offerings. A sacrifice to God is a broken spirit, a broken and humbled heart God will not
despise. Do good, O Lord, in Your good pleasure to Zion, and let the walls of Jerusalem
be built; then You will be pleased with a sacrifice of righteousness, with offerings and whole

burnt offerings; then shall they offer young bulls on Your altar. [SAAS]

6. OIKOI
A. Kontakion

Kovtdxiov.

Kontakion.

Tob ‘Qporoylou - - -

From Horologion - - -

Metd t6v Aylwv avdnavcov Xploté, 1ag Puyds @V 50VAWY cou, évia olx €oTl TOVOg, 0U
AOTN, 00 oTEVOYUOS, AN LmN) dTEAEUTNTOC.

With the Saints give rest, O Christ, to the souls of Your servants where there is no pain,

nor sorrow, nor suffering, but life everlasting. [HC|
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C Synaxarion 6 OIKOI

B. Oikos

‘O Oixoc.

Oikos.

AUToc povog Umdpyelg dddvatog, 6 motfoog xal Thdooc tov dvipwrov- ol Beotol obv éx yiic
OlemAdoOnuey, xal €ic Yy TV adThY Topeucoueda, xodne ExéAcucas 6 TAACUC UE, ol EITY
wot “Otu vfj €l, xol elg yijv anehedon), dnou mdvteg Ppotol mopeucdueta, Emtdplov Yofjvov
mololvTeg @ONY 0, ANAnholia.

You alone are immortal, You who created and fashioned man. For we mortals were fashioned
from the earth, and to the same earth we will go again, as You who fashioned me commanded
and said to me: ”You are earth, and to the earth you shall return”; where all we mortals
shall go, as we make our funeral lament: Alleluia. [SD]

‘O haog Totaton S ThHY avdryvewoty tol Muvadapiou.

It is appropriate for the congregation to stand for the reading of the Synaxarion.

C. Synaxarion

Luvoldplov

Synaxarion

Tob Mrnvaiou.

From the Menaion.

TH IH 1ol adtol unvog pvAun tol aylouv Mdptupog Xeflactiavol xol tésv obv altdd, Zofg,
Tooyxulivou, Nixootpdtou, Kiaudiou, Kdotopog, TeBouptiou, Kactobhou, Mopxehhivou,
xal Mdpxou.

On December 18, we commemorate the holy martyr Sebastian and those with him: Zoe,
Tranquillinus, Nikostratos, Claudius, Castor, Tiburtius, Castulus, Marcellinus, and Mark
TH adtf] Nuépa uviun tob aylou Mdptupoc EVfioTou.

On this day we also commemorate the holy martyr Eubiotus.

TH abtf] Auépa uvApn 1ol oclou Iutpoc Husy PAweou, Emoxdmou Auytvood.

On this day we also commemorate our devout father Florus, Bishop of Amisus.

TH adtf] Nuoa uvAun T@v aylwy Maptiony Pwxd xol "Egudiou, dui Llpoug tehetwiéviwy.

On this day we also commemorate the holy martyrs Phokas and Hermylus, who died by the
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7 THE KATAVASIAS OF THE ODES

sword.

TH adtfi Nuépa puvAun @V ayioy Moptipwy Zaxyaiou Swxdvou xol Argelol dvoryvooTou,
aianodviny év Kouoopeiq.

On this day we also commemorate the holy martyrs Zacchaeus the Deacon and Alfaeus the
Reader, who contested in Caesarea.

TH a0tf) Nuepy uvAun g dylag xal Oauuatovpyol Yoglag-xal & Eyxaivia 1ol oefacuiou
Oixou tfic "Trepayiag Ocotdnou, Ev Tolg Xaixonpateiolc.

On this day we commemorate the holy miracle-worker Sophia. Also, the Consecration of
the eminent Church of the Most Holy Theotokos in Chalkoprateia.

Kol pviun ol 6ctou IHatpog Auésv Muyanh Xuyxéiiou, 100 ‘Oporoyntod.

We also commemorate our devout father Michael the Chancellor, the Confessor.

Toig w6V Avylwy mpeofeloug, 6 Ocde, EAéncov Audc. Aunv.

By the intercessions of the Saints, O God, have mercy on us. Amen.

7. THE KATAVASIAS OF THE ODES

XOPOX

CHOIR

Q.00 1. "O Elpudc. "Hyog o

Ode viii. Heirmos. Mode 1.

Aivoluev, ebloyoluey xal tpooxuvobuev tov Kiplov.

We praise and we bless and we worship the Lord.

‘Ev xapive Ioideg Toparh, ©¢ v ywveutnele, 16 xdhhel tiic eboefelag, xadupwtepov ypuool,
anécTi\Bov Aéyovtec: Evhoyeite mdvta ta Epya, Tov Kbptov buveite, xal Unepuoiite, eic mdvtag
TOUC aldvac.

Three young men of Israel were thrown * into the blazing furnace, * as if they were being
smelted. * Shining brighter than pure gold with beauty of piety, * they sang, ”Bless the
Lord, all you works; to the Lord sing a hymn * and exalt Him beyond measure unto all the
ages.” [SD]

‘O haog totaton Bt Ty © 2o7V.

It is appropriate for the congregation to stand for the singing of Ode ix.

ATAKONOX
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8 MAGNIFICAT AND 9TH ODE

DEACON
T1v Ocotdxov %ol untépa 10U PWTOC €V DUVOLS TUESVTES UEYUADVWUEY.

Let us honor and magnify in song the Theotokos and the Mother of the light.

8. MAGNIFICAT AND 9TH ODE

XOPOX

CHOIR

Q.01 9.

Ode ix.

Meyaruvdptov. "Hyocg o'
The Magnificat. Mode 1.
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8 MAGNIFICAT AND 9TH ODE

The Magnificat. Mode 1. Pa=D.

Diatonic D
A Il Il ‘ Il Il Il
Y I [ [ [ [ [ [ [ [ | [
A b (e [ [ [ [ [ [ [ [ [ [
[ £an YA V] O o o
ANSYJ © @ @ ‘—‘—d—df—d—ﬁi
D)}
8

My soul magnifies the Lord, and my spir-it has re - joiced in God my

D
fn ‘ ‘ ‘ ‘

A L—F——1—3 1 — — —— ————
wﬁé—d—FJ—d—@tj—‘—‘—Pﬁﬁ
s Sav - ior. Great - er in hon-or than the Che-ru-bim, and in glo-ry

o) - ‘ ‘ | ‘
s e s s e e e e e s s e e e S e e ——
D)
s great - er be - yond com - pare than the Se-ra-phim, you with-out cor-
[o) | | | |
’X(L I I [ I [ [ I } I I I I [ I [
e ——— — —— e —— e i e
o) !
5 rup - tion gave birth to God the Word and are tru-ly The-o - to - Kos.
h Il Il
A H— — [ —— ‘ I
O e o ot o o oo 1
o
* You do we mag - N fy.

Ytly. MeyoahOver 1} duyy| wou tov Kiplov, xai fyahhiooe t0 mvelud pou énl 163 Ot 16 owtiipl
uou.
Thv tywtépay 16v XepouPely, xol €vooZotépay, douyxpitwe T6Y Lepageiy, Thy adlapiopwd,

Ocov Abdyov texoloay, THY Gviwg OcoTd%0V, GE UEYUAVVOUEY.
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8 MAGNIFICAT AND 9TH ODE

The Magnificat. Mode 1. Pa=D.

2 D
DlaRnlc ‘ | |
YT [ [ | [
Gre o se =
J \
¥  For He has regarded the lowly state of His maidservant; for be - hold, hence-
D
A Il Il Il Il Il Il Il Il
e e s s s — 1 | —]
Y forth all gen-er - a - tions will call me bless - ed. Great - er in
h ‘ Il Il Il Il ﬂ ‘ Il Il
e e e s s e S s s s s s s s s s s s B
® hon-or than the Che-ru-bim, and in glo-ry great - er be - yond com-
o J— | | |
)V | [ [ [ [ [ | N | [ [ [ [
[ [ [ [ [ [ ¢ 4 [ [ [ [ [ [ [
[ [ [ } < ‘} [ [ é ‘
5. pare than the Se - ra - phim, you with-out cor - rup - tion gave
Lo | |
’l(l [ [ [ [ [ [ [ [ [ [ } } |

® bpirth to God the Word and are tru-ly The-o - to - kos. You do we

Yrby. "Ot enéBhedev énl Ty Tamelvwoly Tiic 600ANg avTol- 8oL ydp, dnod tol viv paxaplobot
ue moon ol yeveal.
Thv tywtépay 16v XepouPely, xol €vooZotépay, douyxpitwe T6Y Lepageiy, Thy adlapiopwd,

Ocov Abdyov texoloay, THY Gviwg OcoTd%0V, GE UEYUAVVOUEY.
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8 MAGNIFICAT AND 9TH ODE

The Magnificat. Mode 1. Pa=D.

Diatwic D‘ ‘
A1 ! ————
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¥ For He who is mighty has done great things for me, and ho-1ly is His
D
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D
h Il Il Il Il ‘ Il Il Il
)7 A [ | [ I I N I [ I I I [ | [ I I N
7~ b I I I I I L 4 I I I [ I I I I I I [ 4
%ﬁj—‘—‘—kﬂé—d—kJ—‘—J:,bj—‘—‘—P
8 gen-er - a - tion. Great - er in hon-or than the Che-ru-bim,
o) ‘ e R ‘ ‘ | ‘
7 A [ | [ I I I I I I [ | r} I I [ [ |

g ? [ [ [ [ [ [ [ } } } } :\

and in glo-ry great - er be - yond com - pare than the Se-ra-phim,

N
Y
(z \ \

!Mb [ [ [ [ [ [ [ [ [ [ [ [ 4 [ o

g

=)

you with-out cor - rup - tion gave birth to God the Word and are tru-ly The-o-

N | |
%9 P g‘ ‘ P~ \ T 1 } ﬂ
8

- to - kos. You do we mag - ni - fy.

Ytiy. "Ot émoinoé pou peyoheio 6 Auvatdc, xol dylov T dvoua avtod, xol To Elcoc adtol €ig
YEVEQAY, Xl YEVEAY TOIC POBOLUEVOLS AOTOV.
Thv tywtépay 16y XepouPely, xol €vooZotépay, douyxpitwe T6Y Lepageiy, Thy adlaplopwd,

Ocov Abdyov texoloay, THY Gviwg OcoTd%0V, GE UEYUAVVOUEY.
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8 MAGNIFICAT AND 9TH ODE

The Magnificat. Mode 1. Pa=D.
Dizﬂ’onic D
0
(5> € o —
q o

He has shown strength with His arm; He has scattered the proud in the im-
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D
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7 Al [ [ [ [ | [ [ ) [ [ [ [ [ [ | [ [ [ N
P b [ [ [ } } } A‘ g A‘ [ [ [ [ [ [ [ [ [ 4
%
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® and in glo-ry great - er be - yond com - pare than the Se-ra-phim,
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e B s — — —— s
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8 you with-out cor - rup - tion gave birth to God the Word and are
Lo | | | | |
)V | [ [ [ [ [ [ [ | [ [
[ [ [ [ [ [ [ [ [ [ [ [  — [
é ‘ [ [ [ [ } } I
D) \ o
s tru-ly The-o - to - kos. You do we mag - ni - fy.

Ytiy. Emoinoe Kpdtog v Bpaylovi abtol, dieoxdpmicev Lepn@dvous dlovola xapdlac adTasy.
Thv tywtépay 16v XepouPeld, xol EvooZotépay, douyxpitwe T6Y Lepugeiy, Thv adlapiopwd,

Ocov Adyov Ttexolioay, THY GVIwe OE0TOX0Y, G UEYUADVOUEY.
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8 MAGNIFICAT AND 9TH ODE

The Magnificat. Mode 1. Pa=D.

Diagonic
)7 A
(€ P
SV ©
)
s He put down the mighty from their thrones, and exalted the lowly;
D
A Il Il Il
)7 A [ [ [ [ [ [ |
s> = | e s e e
\;)v \ 14 o q—i\/b
*  He has filled the hungry with good things, and the rich He has sent a - way
D
h Il Il Il Il ‘ Il Il Il Il
A —F——13 1 1 — —— ——

emp - ty. Great - er in  hon-or than the Che-ru-bim, and in glo-ry
[a) | — | |
e e s e s e e s s e s s s S s e s
o)
8 great - er be - yond com - pare than the Se-ra-phim, you with-out cor-
o) | | | | |
pa— — T — T2 | s e e |
D] !
5 rup - tion gave birth to God the Word and are tru-ly The-o - to - Kos.
h | |
%; ; o
* You do we mag ni - fy.

Yriy. Kodethe duvdotog anod Ypdvwy, xal Ddwoe Tametvois, Tewvidvtog EVETANceY dyaddsy, xol

TAOUTOUVTOC EEATECTELAE XEVOUC.

Thv twtépay 16v XepouPely, xol €vooZotépay, douyxpitwe T6Y Lepageiy, ThY adtaplopwd,

Ocov Abdyov texoloay, THY GvTwg OcoTd%0V, GE UEYUADVOUEY.

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 44



A Heirmos 8 MAGNIFICAT AND 9TH ODE

The Magnificat. Mode 1. Pa=D.

Diatgnic
A+
&0 °
o
8 He has helped His servant Israel, in remembrance of His mercy,
o | | | | | | |
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6~ o o ™ e B ——————
o
¥ asHe spoke to our fathers, to  A-bra-ham and his seed for - ev - er.
D
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® Great - er in hon-or than the Che-ru-bim, and in glo-ry great - er be-
o |
)V | [ | | | N
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§ yond com - pare than the Se-ra-phim, you with-out cor - rup - tion gave
Lo | | | |
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® bpirth to God the Word and are tru-ly The-o - to - kos. You do we

Ytiy. AvteddBeto Topanh moudog adtol, pvnodfivon Eréouc, xadag ENdinoe tpoc Toug Hatépag
U, 16 APpady, xol T¢ omépuatt adTol Ewg idsvog.
Thv tywtépay 16y XepouPely, xol €vooZotépay, aouyxpitwe TG Lepageiy, THv adlapiopwd,

Ocov Abdyov texoloay, THY GvTwg OcoTd%0V, GE UEYUADVOUEY.

A. Heirmos

‘O Elpuoc. "Hyoc o'
Heirmos. Mode 1.
TOnov tfic dyviic Aoyelag cou, Tupmohoupévrn Bdtog €delley dphextog: ol ViV xad’ AUESY, TESY

TEWRAOPGY dyptalvouvoay, xatacBéoon aitoluev Ty xduivov, tva oe OeoToxE, IXATATANOTOS
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A Heirmos 8 MAGNIFICAT AND 9TH ODE

UEYAAOVWUEY.

Burning, yet remaining unconsumed, * the bush revealed a type of your virgin childbirth.
* And now we entreat that you extinguish the wild fire * of temptations, for it is engulfing
us, * all-holy Theotokos, * and we will magnify you ceaselessly. [SD]

"A&6v oty (g AU paxopilely oe THY OcoTOXOV, THV GEWWOXAPLOTOY X0l TAVUUMUNTOY Xl
untépa o0 Ocol Auev. Thv tyontépay @V XepouBely, ol €vooZotépay, doLYXelTeg TV
Yepagely, Thy adtaplopwe, Ocov Adyov texoloay, TV Gviwg OcoTo%0Y, GE UEYUADVOUEY.

It is truly right to bless you, Theotokos, ever blessed, most pure, and Mother of our
God. Greater in honor than the Cherubim, and in glory greater beyond compare than the
Seraphim; you without corruption gave birth to God the Word, and are truly Theotokos.
You do we magnify. [SD]

ATAKONOX

DEACON

"Etu %ol €1 év elprivy Tob Kuplou deniésuey.

Again and again, in peace, let us pray to the Lord.

( Kopte, eNénoov. )

( Lord, have mercy. )

AvtihaBol, otoov, EAéncoy xal dlapUiatov Nudc 6 Ocog Tf] off ydetitt.

Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O God, by Your grace.

( Kopte, eNénoov. )

( Lord, have mercy. )

Tic Havaylag dyedvtou, Lnepeuhoynuévng, Evooiou Aeomoivng Huésvy Ocotdxou xol detmop-
Bévou Moplac petd tdvtwy t@v Aylonv yynuovelcovteg, Eautols xal GAAAAOLE xal Tdoay THY
Cwny Nuesy Xetotd 16 Ot tapadduedo.

Commemorating our most holy, pure, blessed, and glorious Lady, the Theotokos and ever-
virgin Mary, with all the saints, let us commend ourselves and one another and our whole
life to Christ our God.

( Xof, Kopte. )

( To You, O Lord. )

[EPETY

PRIEST
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9 THE EXAPOSTEILARIA

‘Ot ot aivobol ndicon ob BUVAPELS TGV 0VPaVEY xal ool THY b6&av avaréurnouct, 16 Iatel xol
6 Y %ot ¢ aryley IIveduatt, viv xol del xol gic ToLg aiGdvog @Y olwvemy.

For all the powers of heaven praise You and give You glory, to the Father and the Son and
the Holy Spirit, now and forever and to the ages of ages.

(Aprv. )

( Amen. )

9. THE EXAPOSTEILARIA

XOPOX

CHOIR

‘Eamootethdptov Thic fuépac.

Exaposteilarion of the Day.

Tfic Oxtwniyou - - -

From Octoechos - - -

"Hyoc y". "O olpavov Tolc dotpolc.

Mode 3. Having embellished heaven.

‘O &v Aylowc uovog, avamavouevoc Ocde, @V Ipogntdy, Amoctorwy, Tepapydv, xol

Moptipwy, xal 16v ‘Ooclwv tpeofeiog, Tolg dvupvolvtde oe olLe.

* *

O only God who reposes * in those alone who are holy, * attend to the intercessions * of

Prophets, Apostles, Martyrs, * and of the devout monastics, * and save us all who extol
You. [SD]

Nexpwoov.

For the Dead.

THic Oxtwhiyou - - -

From Octoechos - - -

"Hyoc y". "O obpavov Tolc dotpolc.

Mode 3. Having embellished heaven.
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A Theotokion 9 THE EXAPOSTEILARIA

Exaposteilarion 1. Mode 3. Ga=F.
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5. part from You.

‘O xal vexpdsv xal LOvTwy, E€ouotdlwy (¢ Oede, avamauooy ToUg colg BoVAOUC, EV Tolg GXNVOIC

TEV EXAEXTEV- €l Yap xal YjUopTov LHTER, AAL’ 0UX arEoTnoay £x col.

A. Theotokion

Ocotoxlov.

Theotokion.

Tic Oxtoryou - - -

From Octoechos - - -

"Hyoc y". "O odpavov toic dotpolc.

Mode 3. Having embellished heaven.
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10 LAUDS - THE PSALMS OF PRAISE

Theotokion. Mode 3. Ga=F. Having embellished.
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- tians, O Vir-gin Moth - er of the Lord,
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)7 | | | | | | | | N | | | |
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8 .
come to my aid and re - deem me from the e - ter - nal
C F
) i
8
tor - ments.

‘O yhuxaopog v Ayyéhwy, T@v YABouévamy 1 yopd, XeioTavesy 1 tpootdrig, Hapdéve Mrtnp

Kuglou, avtihaBol you xai plioo, t@&v adomviny Bacdvey.

10. LAUDS - THE PSALMS OF PRAISE

Ot Aivol. "Hyoc mh. ©'.
Lauds. Mode pl. 4.
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10 LAUDS - THE PSALMS OF PRAISE

Lauds. Mode pl. 4. Ni=C.

Dia’tenic c U C
. < a— —r——1 . — —Q T | i —
L‘?U ' ) m— — N 1 —< [ — " -
et ev - ery - thing that breathes pra
D C
[a) | , , |
A f | - - —2 ] | I — T T f | I | —
| £ an) I. I) | | | | r.N (o) i =| =I P | | |
S A L o
8 the\_/ Lord. Praise the Lord fromthe heav - ens,
3 G C
0 ] — T I I .ﬂ — I — . T
P | | | | | [ 4 | | | | [ 4 | |
J@—J—‘—J—J—J—J—P < S " m—
J —  — ° ¢
8  praise Him in the high - est. It is
D C
0 f A — f f |L\/ T 7 y ; e —
P S | b\gl =I =I I. al il | I ‘If In\, I I | |
) o > C .
8 fit - ting to sing a rm—/ to W
n
)’ |
. S — 1 Y ——
S L
8 0O~—— _—  God.

ITgoo mvor) aiveodto tov Koplov. Alvelte tov Kiptov éx t&v obpavey- aiveite abTtov v Toig

UioTolg. Yol mpénel uvog 165 Ok,
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A Stichologia 10 LAUDS - THE PSALMS OF PRAISE

Mode pl. 4. Ni=C.

Diatonic  C
A 1
be J hrm—l e — o I
- e e e s ¢ FRER s
8 Praise Him; a you Hs—
G F G
N | A | |
e e e e e e Lt o e e e e e e e it e
KT P T P EESG e S
S oan~—-— gels; praise Him, all you  His
D C
N | | . . A
/A 9 ) | =
:)v | <« P — o o o | o o i\_/l / "LI\’
8 hosts It is fit - ting to sing a hymn to
n
ﬂ]l i W i |\ — | |
[ fanY | | | |. |\/ I I I I
\_‘;‘_ -é_
8 You; o) God.

Aivelte abTov, ndvteg ol dyyehot abtol: aivelte avTdy, mdoar ol duvduelc adtol. Yol mpénel

Ouvog ¢ Ock).

A. Stichologia

Aeite Xtiyoloyiav

Show Stichologia

Yriymed Moptupixd.

Stichera for the Martyrs.

Tfic Oxtwniyou - - -

From Octoechos - - -

"Hyoc mA. ©'.

Mode pl. 4.

Alvelte adtov €ml tolg duvaotelong adtol, oiveite abTov xatd T0 mAfjlog Tiic peyohwoivng
a0Tob.

Praise Him for His mighty acts; praise Him according to the abundance of His greatness.

[SAAS]
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A Stichologia 10 LAUDS - THE PSALMS OF PRAISE

Meydhwe Hywvicacde "Ayiot, tac Bacdvoug T@v avopemy, UToUelvavTeg Yevvalwg, xol XploTov
oporoyolvteg, evavtiov Bacthéwy, xol Ty yetaotdvteg Ex Tob Blou, duvduelg Evepyelte Ev
T %60, xal doveveic VepaneleTte, €x T6vV madasy aotéy "Avyiol. Ilpecfeloute, ToU owiijvar
TaC Puydc NUBV.

Holy Martyrs, you contested greatly: you bravely endured the tortures of the lawless, and
you confessed Christ before kings. And now, since you have passed from this life, you work
miracles in the world, and you heal the infirm of their ailments. We entreat you to intercede
for the salvation of our souls. [SD]

Aivelte abtov év My odhmyyog, aivelte adtov Ev dahtneiey xol xddpq.

Praise Him with the sound of trumpet; praise Him with the harp and lyre. [SAAS]
Miéptupec Xpiotol ol afttnToL, ol vixfouvteg Ty TAdvny, Tfj duvduel Tol Mtawpeol, droladeTe
Y YdpLy, aiwving Thg Lofic. Tupdvvev, dreildg obx éntorinte, Bacdvolg, abalouevol ebgpai-
veole, xol VOV T ofuarta DpEY, Yéyovev iduato toic Yuydic Hudy, npeofedoute, ToU cwdfjvor
TaC Puydc NUEV.

Invincible Martyrs of Christ our God, * having triumphed over error by the power of the
Cross, * you have duly now received the grace of everlasting life. * Of tyrants’ * angry
threats you were not terrified. * Tormented * by their tortures, you were full of joy. * And
now your blood has become for us * the cure of body and soul alike. * Do intercede, * we
entreat you, that our souls be saved. [SD]

Alvelte adtov Ev TUUTEVE ol Y0pd, aivelTe alTOV EV YOEOUS xol ORYAVeY.

Praise Him with timbrel and dance; praise Him with strings and flute. [SAAS]

Tov ddpoxa tfic Tlotewe, EVOuaduevol xoA&e, xal 6 TUTw Tob Xtavpol, xadomhicavtes Eau-
ToUg, oTpuUTIE TN eVoVeVeElg avedelydnTe, TOlg TUPAYVOLS AVOREIWS AVTIXATECTNTE, Xal Bla3OA0u
THY TAGYNY XoTNOUPICUTE, VIXNTOL YEVOUEVOL, TGV GTEQAVWY NEWUNTE, Teeolevoate Tol cwifl-
voi Tog puydg NUGY.

Clothed in the armour of faith, armed with the sign of the cross, you were soldiers who
were worthy of God. Manfully you opposed the torturers, crushing the devil’s deceits. You
were victors, made worthy of crowns. Pray to Christ for us that our souls may be saved.
[OCA]

Alveite adtov €v xupPdrolg e0nyolg, oivelte abtov év xuufBdholg dhahorypol. 1Gico mvor ai-
veodto tov Koplov.

Praise Him with resounding cymbals; praise Him with triumphant cymbals; let everything
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11 GREAT DOXOLOGY

that breathes praise the Lord. [SAAS]

Tt budic xahéonuey "Aytoy; XepouBiy; 6tL Lulv Enavenadouto Xetotog. Mepap; 6Tt anadotng
€dodoute alTOV. AyyENoug; TO YU oGS arecTEdgNTE. AUVANELS; EVERYELTE EV Tolg Vaduoot.
IToAAd Du@Sv T 6vouata, xal petlova T yaplopata, tpecBedoote, ToU owifijvar Tag Puydc NUGBY.
What are we to call you, O holy ones? * Cherubim, inasmuch as Christ has found repose in
you. * Seraphim, for without ceasing you were glorifying Him. * Or Angels, from the body
you had turned away. * Or Powers, you are active doing miracles. * Your names are many,
and greater are * the spiritual gifts that you received. * So intercede, we entreat you, that

our souls be saved. [SD]

B. Theotokion

A6Ea ol vOv. Ogotoxlov.

Glory. Both now. Theotokion.

‘Eyo Hoapdéve ayioa Ocotoxe, Tfj oxény cou npooteéyw, olda 6Tl tedlouo Ttfic cwtnelag: d0-
vaoo yap Ayvi Bondijcal pot.

O Virgin and holy Theotokos, 1 take refuge in your protection. I am confident of my
salvation, for you, O Pure One, are able to help me. [SD]

‘O haog ToTaton 6o THY avdryvwouy Tiic AoLoloylag.

It is appropriate for the congregation to stand for the reading of the Doxology.

11. GREAT DOXOLOGY

ANATNQYXTHY

READER

AoZoloyla (SwfBactd)

Doxology (read)

Yol 66&a mpénel, Kople, 0 Ocog Mudsy, xal ool thv 86Zav avaréunopev, ¢ Ioatpel, xal 16
Tiey, »ol 16 Avyiey ITvedupott, Vv, xal del, xal cic Tolg aitdvag @y aldvwy. Aurv. Adla
ev Udlotolc Oedy, xal €ml yic elprivn €v avdpmmolc ebdoxio. "Tuvoluév oe, evhoyoluéy o,
TpeooxLVOUUEY o€, BoLoloyoluéy o, eLyaploToDUEY cot, Bid THV UeYSANV cou d6&av. Kiple

Boowel, émovpdvie Ocg, Ildtep navtoxpdtop- Kipie Tie yovoyevée, Tnool Xploté, xal "Ayiov
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11 GREAT DOXOLOGY

IIvelupa. Kopie 6 Oede, 6 Apvog 1ol Oeol, o0 Tiog tob Hatpde, o alpwv thv auoptiay tol
x60uov, ENéncov NUdc, 6 alpwy Tac duaptiag Tol xdouou. Ilpdodelour THY BEnoty MUY, O
xadruevog v 6edid Tob Ilotpde, xol EAéncov Mudc. “Oti ol €l uévog "Aytog, ob el povog
Kogrog, Tnoolic Xplotog, eic 66&av Ocob Ilatpdc. Aurv. Ko’ eéxdotny nuépav edrhoyron
o€, X0l AlVESK TO OVOUd COU Elg TOV adddva, xal €i¢ ToV aitdva Tol adtdvog. Kiple, xataguy
eyeviOng Nuiv €v yeved xal yeved. Eyo cina Kopie, érénodv ye- Taoon thv uyhv you, 6T
fluoetov cot. Kipie, mpog ot xatépuyov: 8l6alov ye 1ol molely 10 Yénud cou, 6Tt ob €l 6
Ocdc pou. “Ott napd ool Ny T Lofic: ev 16 @wti cou ohousda @isc. Tlopdtewvov T0 EAed Gou
Tolg ywwoxovo! oe. Kataliwoov, Kopie, év tff Nuépa tadty dvouapthtoug guioydijvon Hudc.
Evloyntoc €i, Kipte, 6 Ococ 16y Tatépmv Nuiy, xal aivetov xol 6e60acuévoy T0 Gvoud cou
elg Toug aiidvag. Aurv. T'évoito, Kipie, 10 €hedg cou €@’ fudc, xoddmep RAnicauey énl of.
Evloynroc €, Kopie: 6{dalov pe o dixonmpoatd cov. Edroyntog €l, Aéonota cUVETIOOV e Td
Ouxoumuatd cou. Eoloyntog €l, "Ayie- @oTiody e toig dwanduoct cou. Kipie, 16 €ledc cou
elg TOV aidSvar T& Epya TEV YEWEY cou pn) Tapldng. Mol mpénel divog, ool mpEnel Duvog, ool
06&a meémet, 16 Totpel, xol & Y, xod w6 Avyiey IIvedupott, Vv, xal del, xal €ic ToLg aldvog
TEV VLY. Auny.

To you belongs glory, O Lord our God, and to you we send up glory, to the Father and
the Son and the Holy Spirit, now and forever and to the ages of ages. Amen. Glory to
God in the highest, and on earth peace, good will to men. We praise you, we bless you, we
worship you, we glorify you, and we thank you, for your great glory. Lord, King, Heavenly
God, Father Almighty; only-begotten Son, Lord Jesus Christ and Holy Spirit. Lord God,
the Lamb of God, the Son of the Father, who take away the sin of the world, have mercy on
us, you who take away the sins of the world. Accept our supplication, you who sit at the
right of the Father, and have mercy on us. For you are the only Holy One, you are the only
Lord, Jesus Christ, to the glory of God the Father. Amen. Every day I shall bless you, and
I shall praise your name forever, and unto the ages of ages. Lord, you have become for us a
refuge from generation to generation. I have said: Lord, have mercy on me, heal my soul,
for I have sinned against you. Lord, to you I have fled; teach me to do your will, for you are
my God. For with you is the fountain of life; in your light we shall see light. Extend your
mercy to those who know you. Grant, O Lord, that in this day we may be kept without sin.
Blessed are you, O Lord, the God of our Fathers, and praised and glorified is your name

unto the ages. Amen. Let your mercy, Lord, come upon us, just as we have hoped in you.
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12 INTERCESSORY LITANY

Blessed are you, O Lord, teach me your commandments. Blessed are you, O Master, make
me understand your commandments. Blessed are you, O Holy One, enlighten me with your
commandments. Lord, your mercy remains forever, do not turn away from the works of your
hands. To you belongs praise, to you belongs a hymn, to you belongs glory, to the Father

and the Son and the Holy Spirit, now and ever and to the ages of ages. Amen.

12. INTERCESSORY LITANY

ATAKONOX

DEACON

IDinpwowuey Ty Ewdiviy denoly Nuey ¢ Kuplo.

Let us complete our morning prayer to the Lord.

( Kopte, eNénoov. )

( Lord, have mercy. )

AvthaPBol, otoov, EAéncov xal dlagpUialov Nudc 6 Ocog Tf| off ydetitt.

Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O God, by Your grace.

( Kopie, eénoov. )

( Lord, have mercy. )

Thyv Nuépav mdioay tereloy, aylay, elpnvixnyv xol dvaudetntoyv, Tapd ol Kuplou aitnomueda.
That the whole day may be perfect, holy, peaceful, and sinless, let us ask the Lord.

( Hapdoyou, Kopte. )

( Grant this, O Lord. )

"Ayyelov eiprvng, ToTOV 08N YOV, PUAAXA TGV Puy @BV xal TEY CWPATWY NUEY, Tapd Tob Kupiou
alTnoueda.

For an angel of peace, a faithful guide, a guardian of our souls and bodies, let us ask the
Lord.

( Mapdoyou, Kopte. )

( Grant this, O Lord. )

LUYYVOUNY xol SQecty TEY QUUETIEY ol TGV TANUUEANUET®Y Nuasy, Topd tol Kuplou altr-
ocwueda.

For pardon and remission of our sins and transgressions, let us ask the Lord.

( Hapdoyou, Kopte. )
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12 INTERCESSORY LITANY

( Grant this, O Lord. )

To xathd xol cuupépovta Tailg uyolic NUESY xol elpvny 16 x6ouw, tapd Tol Kuplou aitnomusdoa.
For that which is good and beneficial for our souls, and for peace for the world, let us ask
the Lord.

( Hapdoyou, Kopte. )

( Grant this, O Lord. )

Tov Onéhoinov ypovov tiic Lofic MUY v eiphvy xol petavoly éxteréoo, mopd Tob Kuplou
adTnomueda.

That we may complete the remaining time of our life in peace and repentance, let us ask
the Lord.

( Hapdoyou, Kopte. )

( Grant this, O Lord. )

Xptotiava ta e Thic Lofic Nuasy, avaduva, averaloyuvTa, ipnvixd, xal Xoakhyv drokoyioay Ty
ent 100 @ofepol Bruatog Tob Xpeiotol aitnomueio.

And let us ask for a Christian end to our life, peaceful, without shame and suffering, and
for a good defense before the awesome judgment seat of Christ.

( Hapdoyou, Kopte. )

( Grant this, O Lord. )

Tfic Hovaylag dypdvtou, Lrepevioynuévng, EvooZou Aeomolvng Nuesy OcoTtéxou xal deLmope-
vévou Moplag petd tdvtwy t@v Aylov puynuovelocoavteg, Eautolg xal dAAAOUS Xl Tdoay THY
Cony Nuey Xetoté 1@ Ot mapainueda.

Commemorating our most holy, pure, blessed, and glorious Lady, the Theotokos and ever-
virgin Mary, with all the saints, let us commend ourselves and one another and our whole
life to Christ our God.

( Xot, Kopte. )

( To You, O Lord. )

IEPETY

PRIEST

‘Ot Oeog eréoug, oixTipuddv, xal @uiavipentiog Utdpyels, xal ool THY d6&av avaméunopey, 6
Haret, xot 16 Tied, xol 16 Avyiey [Iveduott, viv, xal del, xol €ic ToLC di&vac TV olWVOV.

For You are the God of mercy and compassion and love for mankind, and to You we give

glory, to the Father and the Son and the Holy Spirit, now and forever and to ages of ages.
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(Auty. )
( Amen. )

[EPETY

PRIEST

EipAvn mdot.

Peace be with all.

( Kot t¢ mvedpatt cov. )

( And with your spirit. )

ATAKONOX

DEACON

Tag xepardg UGy 16 Kuply xiivopey.

Let us bow our heads to the Lord.

( Xot, Kopte. )

( To You, O Lord. )

IEPETY (younhopdvec)

PRIEST (in a low voice)

Kopie, "Ayie, 6 év LdPnAolc xatomdy xol T& Tomevd EPopsy, ol T TUVTEPOEE GOU OUUNTL
emPAénov Enl mhoay THV xtioty, ool ExAlvouev Tov adyéva Tig Juyfic xal tol owuatog, xal
0eopedd oou "Ayie Ayinv- Extetvov THY YElpd cou Ty ddpatov €€ dylou xatowmnTneiov cou, xal
e0NOY MooV TaVTAC NS xol €l TL NudpToueY Exouaing 1) dxoucing, kg dyadog xol pdvipntog
OcoOg cLUYYOENOOY, dwEOVUEVOS MUY T& Eyxdoula xol UTepxdoula dyadd cou.

O Holy Lord, Who dwell on high and look upon the humble, and Who with Your all-seeing
eye do behold all creation: to You have we bowed the neck of our soul and body, and we
implore You, O Holy of Holies, stretch forth Your invisible hand from Your holy dwelling
place and bless us all. And if in any way we have sinned, either willingly or unwillingly,
pardon us, inasmuch as You are good, and You love mankind, granting us Your good things
in this age and in the age to come.

IEPETY

PRIEST

LoV Ydp €0TL TO EAeclv xol oOlEy Hudc, 6 Ocog NUESY, xol col THY dO&aV GVUTEUTOUEY, TE)

7 \ ~ C o~ \ ~ /7 7 ~ \ 2 7’ \ 2 AY 9~ ~ 2.7
Haret, xot 16 Tied, xol 16 Ayiey [Iveduatt, viv, xal del, xol €ic ToUC dEVaC TEHV oUWOVOV.
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For Yours it is to show mercy and to save us, O our God, and to You we give glory, to the
Father and the Son and the Holy Spirit, now and forever and to ages of ages.

(Aufv. )

( Amen. )

13. APOSTICHA

XOPOX

CHOIR

Andotiya tfic Oxtwhyou.

Aposticha of the Octoechos.

Thc Oxtwhyou - - -

From Octoechos - - -

"Hyoc mh. §". "Q 10U napadoEou.

Mode pl. 4. N/M (What a paradoxal.)

Boouuxig por Unéypadog, Erevdeploy Pagoic, €oudpoic T@V SoxTUAWMY GOV, ALHATMOCUS
Aéomota, xal gowi€ac o6& aipatt, xal viv oe miotel xadixetebopev. Toic mpwtotdxolC Gou
ouvoplduncov, xal t@v Awainv cou, tfic yoapdc diinoov EmTuyEly, TOUC PETAPOITACAVTIL,
Teog ot tov Elomhayyvov.

With royal authority, O Master, you signed the charter of my freedom in the purple of your
blood. And now, I pray to you with faith: In your compassion, give rest to those who have
gone to dwell with you; number them with your first-born, counting them worthy to share
in the joy of the righteous. [OCA]

Ytly. Maxdplol obc €€eré€w xol mpooerdBou, Kipie.

Verse: Blessed are they whom You have chosen and received, O Lord. [SAAS]

"2 ToU mapaddou.

N/M (What a paradoxal.)

Tepapyfioag w¢ dvipwrog, cgaylaclelc oeautoy, Tpocpopdy Tpocevhvoyas, T Ilatpl ToOv
dvipwrov, tfic gloplic E€aipoluevos, Tolg PETAOTAVTAS 00V G¢ @UMdvipwTog, ev Tf T&v {hv-
TV Ywey xatdtaoy, Evia ol yeluagol, thc Teupfic mpoycovtar, Evia mnyal, Thc didtoTnToC,
AVOBAUG TEVOUGLY.

Fulfilling priestly mediation, as man, sacrificed as a lamb, you redeemed mankind from

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 58



13 APOSTICHA

corruption, offering it as an oblation to the Father. Now, in your love, make the departed
dwell in the land of the living, where streams of joy flow with the fountains of eternal life.
[OCA]

Yrby. Al duyal adt@v év dyadoic avhcicovta.

Verse: Their souls shall dwell among good things. [SAAS]

"2 ToU mapaddou.

N/M (What a paradoxal.)

Béer coglag dgpritov cou, opoleteic v Lwny, xol mpolAénelc Tov Vdvatoy, xal mpog Bilov
g€tepov, uetow(lelg Toug Bovhoug cou, ol¢ tpocerdfou, Tolvuy xatdtagov, Eml LOdTWY THg dva-
TodoEwe, Ev 1] AapumpotnTt, TV Ayiny Kipie, Evia gwvi), tiic dyalhidoswe, xal tfic alvéoenc.
O Lord, in the depth of Your ineffable wisdom, You set the limits of life, and You foresee
the death of Your servants, and You transfer them to another life. We pray for those whom
You have taken, that You place them near the still waters of rest, in the splendor of the
Saints, where exultation and praise resound. [SD]

Yriy. Kol 10 pvnuocuvov adtésy eig YEVEXY Xl YEVEQY.

Verse: And their memorial abides from generation to generation. [SAAS]

"2 ToU mapadoou.

N/M (What a paradoxal.)

Adyoc bndpywyv adpatog, opoguig t¢ Iatet, xat t¢3 Ivedpatt sbvipovog, B ue Tov avipmnov,
Tf} copxl mepavépwot: k¢ EAENU®Y oV xal gukdvipwrog, Toug €x Tob Blou uetagotthoavTog,
Tfic edmpenelag cou, xal Tic GeoudTnTog, THlC XUAAOVAIC, TOUTOUC XUTUAIUTEUVOV, ZKAURYING-
TUTE.

O invisible Logos, one in nature and sharing the throne with the Father and the Spirit, You
became visible in the flesh for me the human being. I pray now for those whom You have
taken from this life, that You adorn them with the splendor of Your majesty and beauty, as
You are merciful and You love humanity, O life-giving Lord. [SD]

Adb&a- xol vOv. Beotoxiov.

Glory. Both now. Theotokion.

"Hyoc mh. §". "Q 10U napadoZov.

Mode pl. 4. N/M (What a paradoxal.)

Q¢ ouhhaBoboa oV dvapyov, Adyov Ocol xol Ocdy, unteind] Tagencia cou, EXTEVES ixéTeut,

xatotdéar ToLg BoAoUg Gov, Evia yopela 1 IXATIANXTOS, EVPEAULVOUEVLY Xl EVPNUOUVTWY
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oe, évia AaumpeoTnTeg, ol dnmvilovoo, xol 6 yAuxle, fiyog EoptdlovTog, OcoyevviTola.

O Mother of God: since you conceived the eternal Word of God the Father, pray fervently,
with a mother’s boldness, that he may establish your servants in the eternal choir of all who
exult and praise you, in a place of everlasting light, in the midst of the joyful sound of those

who feast. [OCA]

14. IT IS GOOD TO CONFESS...

IEPETY

PRIEST

Ayodov 16 e€oporoyeiotar 16 Kuply xol (dhhery 16 ovouati cou, Tiote: 10U dvoryyéhhety
6 el 10 EAedg cou xal THY AARdELdY Gou xaTd VOXTOL.

It is good to give thanks to the Lord and to sing to Your name, O Most High, to proclaim
Your mercy in the morning and Your truth at night. [SAAS]

15. TRISAGION PRAYERS

ANATNQYXTHY

READER

Telodytov.

Trisagion Prayers.

"Ayioc 0 Bedg, dyroc Toyvpde, dytoc Addvatoc, Erénooyv Mudc. (Ex ')

Holy God, Holy Mighty, Holy Immortal, have mercy on us. (3)

Ao6Za Toatpl xal Tigs xal Ayl IIvedyott. Kol vOv xol del, xal €ic tolg oidSvog tév aidvmy.
Aunv.

Glory to the Father and the Son and the Holy Spirit. Both now and ever and to the ages of
ages. Amen.

Havaryla Tewde, Eréncov Nudic. Kopte, dodntt toig duoptiong Nuédy. Aéomota, cuyy®denooyv
T avoptog Nuiv. "Ayie, énfoxedan xal tacon tac doveveiog UGV, Evexey 1ol 6vOUUTOC GOL.
All-holy Trinity, have mercy on us. Lord, forgive our sins. Master, pardon our transgressions.
Holy One, visit and heal our infirmities for Your name’s sake.

Kopie, erénoov. Kipie, Eréncov. Kiptie, Erénoov.
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Lord, have mercy. Lord, have mercy. Lord, have mercy.

Ao6Za Totel xat Tids xat ‘Ayie IIvedyott. Kol vOv xol del, xal €ic tolc oidSvog tév aidvmy.
Auv.

Glory to the Father and the Son and the Holy Spirit. Both now and ever and to the ages of
ages. Amen.

Idtep Nuésv 6 €v Tolg oLpavolg, aytaoUftw 0 dvoud cou. Eivetn 1 Baciieio cou. [evnifto
10 VAN cou, &g Ev ovpaves xol Eml Thg Yfic. Tov dpTtov Nuisv TovV Emolotov dog Ml
orfjuepov. Kal dpeg nuiv T dgethuota AUy, O xol NUels dpieuey tolg dgerétang Nuasy. Kol
un eloevéynng Nudc eig melpaouoy, ahhd pboo Hudc o 1ol tovneol.

Our Father, who art in heaven, hallowed be Thy name. Thy kingdom come, Thy will be
done, on earth as it is in heaven. Give us this day our daily bread; and forgive us our
trespasses, as we forgive those who trespass against us. And lead us not into temptation,
but deliver us from evil.

[EPETY

PRIEST

Ot ool éoty 1) Baothela xal 7 dOvaig ol 1) 66&a Tob Tlatpog xal Tob Tiol xal ol Ayiou
IIveduartog, viv xol del xol g ToLg alGdvog TV olmVGV.

For Thine is the Kingdom and the power and the glory, of the Father and of the Son and of
the Holy Spirit, now and forever and to the ages of ages.

(Aufv. )

( Amen. )

16. THE APOLYTIKION OF THE DAY

XOPOX

CHOIR

Amohuthaov tiic "Huépac.
Apolytikion for the Day.
T&v Aylov.

For the Saints.

Tob ‘Qporoylou - - -

From Horologion - - -
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"Hyocg B".

Mode 2.

Andotohor, Mdptupeg, xal Ipogfitan, Tepdpyon, "Octor xal Alxator, ol xoA&c OV dy&va
TENECAVTEG, Xal THY TUOTLY TNEARoAVTES, TaPENOoLaY EYOVTES TPOS TOV MWTHEW, UTER NUGY AUTOV
& ayodov ixeteboote, cwdijvon dedueto T Puydc NUEY.

O Apostles, Martyrs, Prophets, Hierarchs, Monastics and the Righteous, you finished the
race and kept the faith. You speak freely to the Savior. We pray you entreat Him on our
behalf, to save our souls, since He is good. [SD]

AdbZa. "Etepov.

Glory. Another.

Tob ‘Qporoylou - - -

From Horologion - - -

"Hyoc mA. ©'.

Mode pl. 4.
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For the Deceased. Mode pl. 4. Ga=F.

Diatonic F C F
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good, and for - give them for all their sins in life; for
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no one is with - out sin ex - ceptfor You whoare a - ble to give
F
o) | | \ \
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D)) . e ~—
8
restto those who have passeda - way.

Mvrioint, Kdpie, g dyoadog t@Sv 8o0Anmv cou, xol €l Tu év Biw, fluoptov ouyyhpencov: oldelg

YOE AVOUAETNTOC, ElUY OU O BUVAUEVOC, Xal TOIC UETAOTACL, doUVaL TNV GVETOUOLY.

A. Theotokion

Kol vOv. Ogotoxiov.

Both now. Theotokion.

Tfic Oxtwhyou - - -

From Octoechos - - -

"Hyoc B".

Mode 2.

Mrtne ayia, | Tob agedotov Pwtde, dyyehxolc o€ DUVOLS THWEVTES, EVOERHS UEYUADVOUEY.
Holy Mother of the immaculate Light, we honor you with angelic hymns, and magnify you

piously. [SD]
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17. THE APOLYSIS
A. Ektene

ATAKONOX

DEACON

‘EAéncov fudc 6 Ocog xatd 10 péya EAeOg Xou, deduetd Xou, ENdxoucoy xol EAENCOV.

Have mercy on us, O God, according to Your great mercy, we pray You, hear us and have
mercy.

( Kopte, eMénoov. Koipte, énénoov. Kipie, érénoov. )

( Lord, have mercy. Lord, have mercy. Lord, have mercy. )

"Etu 0eopeda Ungp 6y €0oefesy xol Opdodolwy XptoTioviv.

Let us pray for pious and Orthodox Christians.

( Kopie, eMénoov. Koipie, énénoov. Kipie, Eréncov. )

( Lord, have mercy. Lord, have mercy. Lord, have mercy. )

"Et Sepeda Unep 1ol (dpytepatinol Boduod) Mudsv (tol deivog).

Again we pray for (episcopal rank) (name).

( Kopte, eMénoov. Kipte, énénoov. Kipie, Erénoov. )

( Lord, have mercy. Lord, have mercy. Lord, have mercy. )

"Etu 6eopeda UnEp 16V ABEAPEY NUBY, TGV Lep€wy, LEpOUOVAY WY, LEpOBLUXOVGLY XUl HOVOYEY,
xal méong tic &v Xpiotd MUy adeApdTnTOC.

Again we pray for our brethren: the priests, the hieromonks, the hierodeacons, the monastics,
and all our brotherhood in Christ.

( Kope, enénoov. Kopte, érénoov. Kipie, Erénoov. )

( Lord, have mercy. Lord, have mercy. Lord, have mercy. )

"Etu 8eopeda Unep eréoug, Lwfic, eiphvng, Uyelag, ontnplag, emoxédens, ouyywenoews xol
APECEWS TEV QUUETIEY TEV 00VAWY Tl Ocol, Téviwy &V e0oefasy xal ‘Opdodolwy Xplo-
TLVEY, TV XATOXOUVTOY Xal TOPETUONUOUVIWY €V Tfj (WOheL, XOUY), ToTy, TV EVOpLTay,
ETUTEOTMV, CUVOPOUNTEY Xal dpLEpnTasY Tol dylou vaol TolTou.

Again we pray for mercy, life, peace, health, salvation, protection, forgiveness, and remission
of the sins of the servants of God, all pious Orthodox Christians residing and visiting in this

city: the parishioners, the members of the parish council, the stewards, and benefactors of
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this holy church.

( Kopie, eMénoov. Koipie, Enénoov. Kipie, Erénoov. )

( Lord, have mercy. Lord, have mercy. Lord, have mercy. )

"Etu 0edueto Umép v paxopiey ol dodiuny xTitépwy tiic dylag Exxnoloc tadtng, xal Unep
TAVTLV TEY TEOUVATUUCUUEVLY TATERMY Kol AOEAPEY MUY, iV EVIEde eDoEBES, XEWEVLY,
xal amavtoyol ‘Opdodolwy.

Again we pray for the blessed and ever-memorable founders of this holy church, and for all
our fathers and brethren who have fallen asleep before us, who here have been piously laid
to their rest, as well as the Orthodox everywhere.

( Kopte, eMénoov. Kipte, énénoov. Kipie, Erénoov. )

( Lord, have mercy. Lord, have mercy. Lord, have mercy. )

"Etu 8edueto UmEp TEY x0pTOPOROUVIOY ol XUAMERYOUVIWY EV TGS dyle xal TUvoENTe Vol
TOUTW, XOTOVIWY, Pahhoviny xal Unep ToD meplectdtog Aaol, ToD AmEXDEYOUEVOU TO Tapd
ool péya xol mhololov Eleoc.

Again we pray for those who bear fruit and do good works in this holy and all-venerable
church, for those who labor and those who sing, and for the people here present who await
Your great and rich mercy.

( Kopte, enénoov. Kopte, érénoov. Kipie, Erénoov. )

( Lord, have mercy. Lord, have mercy. Lord, have mercy. )

IEPETY

PRIEST

Ot éherjuwy xol prhdvipnnoc Ococ LTdpyelg, xal ool THy doZav dvaméumouey, 16 Iotpel %ol
6 TS xal 16 Ayl Iveduatt, VOV xol del xal eic Tolg al@vog TiBV aidvwy.

For You are a merciful God Who loves mankind, and to You we offer up glory, to the Father
and to the Son and to the Holy Spirit, now and forever and to the ages of ages.

(Aufv. )

( Amen. )

B. Dismissal

ATAKONOX
DEACON
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Yogplo.

Wisdom.

( EoAéynoov. )

( Father, bless! )

IEPETY

PRIEST

‘O &v evhoyntog, XpioTtog 6 Ocog MUY, TévToTe, Vv, xal del, xal €lg TOUG aidSvag TEHY omVOY.
(Aprv. )

Blessed are You, Christ our God, always now and forever and to the ages of ages. ( Amen.
)

Yrepewoar, Kiptoc 6 Oede, v ayloy xol duountov mloty 16V eboeldv xal Opdoddiwy
XpoTiov@y, oLy tff ayla aotol Exodnota xol tff téiel TadTy eig aitdvag aldvwy.

Make firm, Lord our God, the holy and pure faith of the pious Orthodox Christians, together
with the Holy Church and this city forever.

ANATNQYXTHY

READER

Aunyv.

Amen.

Thv Twtépay 16v XepouPely, xol EvooZotépay, douyxpitwe T6Y Lepugeiy, ThY adlapiopwd,
Ocov Abdyov texoloay, THY 6viwe OcoTd%0V, GE UEYUADVOUEY.

Greater in honor than the Cherubim, and in glory greater beyond compare than the
Seraphim; you without corruption gave birth to God the Word, and are truly Theotokos.
You do we magnify.

Ao6Za Toatel xat Tids xat ‘Ayie ITvedyott. Kol vOv xol del, xal €ic Tol¢ oidSvog tév aidvmy.
Aury.

Glory to the Father and the Son and the Holy Spirit. Both now and ever and to the ages of
ages. Amen.

Kopte, éxénocov. (éx y’) EORéynoov.

Lord, have mercy. (3) Father, bless!

[EPETY

PRIEST
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XpLot0¢ 0 aAnuvog Ocog NSy, Tdig mpeoPelong Tiic mavayedvTou xol Tavauouou aylaug a-
o0 Mntpdc, duvduer tol Tiplou xal {womowl Xtavpol, mpootasciug T@EV TWiwy Emoupaviey
Auvauewy dowudtey, ixeotug Tob tiuiou, Evodou, Tpoghtou, Teodeduou xul Barntiotol Twdy-
vou, T&V ayiwy EVOOZwY %ol TaveLERU®Y ATOCTOAWY, TEV dylnv EVOOEWY xal Xohhivixwy
Maptipwy: @V ocinv xal Yeopdowy Hoatépwv Muisy- (tol Ayiou 1ol Naol)- t@v dyiov xoi
ouxalwy Yeomatopwy Toaxely xol "Avvng, xol mévtev TV dyiwy, Ehefoo xol oo NUdS, g
aryadog xol uhdvipwrog.

May Christ our true God, through the intercessions of His all-pure and all-immaculate holy
Mother, the power of the precious and life-giving Cross, the protection of the honorable,
bodiless powers of heaven, the supplications of the honorable, glorious prophet and forerun-
ner John the Baptist, of the holy, glorious, and praiseworthy apostles, of the holy, glorious,
and triumphant martyrs, of our righteous and God-bearing fathers, (local patron saint); of
the holy and righteous ancestors of God Joachim and Anna, and of all the saints, have mercy
on us and save us, for He is good and loves mankind.

AV eby &y T8V aylwy tatépwy Nuasy, Koeie Tnoot Xpeiote 6 Oede, Eréncov xal o6cov Nuic.
Through the prayers of our holy fathers, Lord Jesus Christ, our God, have mercy on us [and

save us|.
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